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Soarta unui condamnat 

Se întorcea dela câmp un grup de 
arabi şi la vre-o zece pași de noi, în 
faţa marilor clădiri administrative, 
grupul se opri poposind. 

— Rupeţi rândurile, comandă unul 
din gardieni. 

Şi grupul se împrăștie. Oamenii 
începură să fumeze, să. glumească, 
să combine planuri de asasinat. Pă- 
reau fericiţi. 

Unul dintre ei însă nu 
colibă. 

In picioare, pe trotuar, părea că 
mă priveşte cu o ateaţie tristă. 

Privii la rându-mi ma! cu atenţie 
pe acest om. Cu siguranță cunoş- 
team figura aceasta. 

Condamnatul se apropie de mine 
timid : 

— Aşa dar nu mă cunoşti, d-le 
Henri ? zise el. 

— Cum! Francois, eşti tu, tu aci! 

Nu erau de cât patru ani de când îl 
văzusem pentru ultima oară.  Păzea 
vacile în proprietăţile unchiului meu, 
la Goméné. Auzisem povestindu-se 
cu privire la el despre o crimă asu- 
pra unul paznic de vânat, dar cre- 
zasem că scăpase cu câte-va luni de 
închisoare. 

Și acum îl găseam aşa de îmbă- 
trânit. 

Il întrebat ce-l adusese aci. Figura 
luï se întunecă, fălcile începură să i 
se miște, mușchii par'că voiau să-i 
sară din obraji. 

«Ah! n'o să mă crezi, d-le Henri, 
dar e adevărul adevărat ceea ce ţi-oi 
spune. 

Cunoşti pe micu Gaborel. Mi-era 
pe jumătate promisă şi voiam să mă 
căsătoresc cu ea după ce mă voi li- 
bera. Dar lucrul acesta a produs un 
gelos : pe paznicul de vânat din Ga- 
rena. Cred că ţi-l aduci aminte, Davy, 
un găligan care nu făceau două pa- 
rale. Voia să se căsătorească el cu 
Angela, și de aceea a căutat să mă 
piardă. 

Vânam fără permis adesea-ori, dar 
asta nu supăra pe unchiul d-tale, 
căci în schimb făceam și eu unele 
treburi la curte. 

Davy știa aceasta și mă pândea de 
mult. Intr'o noapte, întâlnindu-mă 
pe lângă moară, după vânat, mă luă 
de.sus : 3 

— Predš-te, strigă, sau trag! 
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Fugii. Dar canalia trăsese și un 
glonte îmi pătrunse în coastă. Am 
tras şi eu şi, cum ţintesc bine, toată 
descărcătura la nimerit în piept. Şi 
acum pricepi d-ta ce sa întâmplat. 
Paznicul murind, s'a crezut tot ce s'a 
spus. Un prietin al lui a făcut măr- 
turisire că lovitura mea a fost pusă 
la cale de mult și a fost anume com- 
binată. S'a spus că am atins pe Davy 
intro cursă. Judecătorii m'au con- 
damnat atunci la cinci ani muncă 
silnică. E îngrozitor. » 

Era, simţeam, adevărul curat a- 
ceea ce-mi spusese. 

L-am mângâiat și i-am promis că 
vom maï sta de vorbă, căci făceam 
deseori de serviciu la penitenciar. . 

Iși aducea aminte de multe lucruri 
din ţară, pe timpul copilăriei, de 
mama lui care îl aştepta și pentru 
care și-ar fi dat douăzeci de ani din 
viaţă spre a o vedea. Şi combina tot 
felul de planuri de evadare. 

Intr'o seară mă întrebă dacă sunt 
de planton. 

— Da, ziseř, şi o să aduc altă fac- 
țiune în noaptea asta, drept în faţa 
colibei tale. 

Se neliniști, dar eu nu dădu! seamă. 

Jucam cărți cu nişte camarazi, când 
sergentul mă chemă. 

— E o scrisoare a comandantului, 
care trebue dusă la Montravel. E foarte 
important. E nevoe să pleci chiar a- 
cum. In locul d-tale va sta Aubertin, 
e care îl vei înlocui, când te veï 
ntoarce, dela 2-4. 

Plecai, și la Montravel trebui să 
stau mult pentru răspunsul către co- 
mandantul închisorei. Când m'am în- 
tors în insulă era trecut de miezul | 
nopțej. n 

Ajungând la post, auzi pe Auber- 
tin strigând : 

— Cine-i? Stă! 

Inţelesei că se petrecea ceva anor- 
mal, căci nimenea nu-i răspundea. 

Urmă a doua somaţie, o a treia și 
apoi o lovitură de armă. “Tot postul 
fu în picioare. Alergarăm împreună 
cu Aubertin, dar în clarul lunei dis- 
tinsel pe drumul alb un corp întins 
care nu se maï mișca. 

— E un condamnat, zise Auber- 
tin. L’am văzut perfect când ieşea 
din colibă. Ceea ce e însă uimitor, 
e că par'că nu-l era frică de prezența 
mea ; ceva maï mult, avea aerul că 
imi făcea semne. Am făcut cele trei 
somaţii şi în urmă am tras. 

Am rămas împietrit, nevrând să 
mal merg să văd cadavrul. Totuşi, 
în urmă, mersej. Şi am văzut numă- 
rul condamnatului : 2942. 

Era Francois, nenorocitul Fran- 
cois. Se bizuise pe mine spre a-l lăsa 
să evadeze. Fatalitatea însă voise să 
fiu schimbat la gardă. De aci por- 
nise toată nenorocirea. 


Doru. 


Din viața Aromâniior 


Datini, credinţe şi superstiții la 

moarte 

Cultul morţilor la aromâni, ca şi la 
strămoşii lor Românii, este observat 
cu cea mai mare sfinţenie, evlavie şi 
punctualitate. 

La moarte rolul femeei e covârșitor, 
mai ales în partea superstiţioasă. 4 

Arăzli mortului, sai datoriile evla- 
vioase către cei morţi, le împlinesc 
numai femeile. 

De aci se vede ce însemnătate aŭ fe- 
meile în păstrarea străvechilor datini 
tradiţionale. Şi aceste datini şi supers- 
tiţii aŭ avut şi-a astăzi atâta trăinicie 
în viaţa socială a Aromânilor, încât şi 
preoţii sunt nevoiţi a observa unele 
dintr'insele. Aşa, ca să amintim nu- 
mai una, se ştie că după ce se aşează 
mortul în groapă, preotul îl stropeşte 
cu untdelemn şi cu vin. 

Aflăm originea acestui obicei 
cultul păgân al Romanilor. 

Ei credeai că mortul, şi după în- 
mormântare, are trebuință de mânca- 
re şi băutură, ca şi în viaţă, şi de aceea 
rudele lui îi duceau la mormânt vin 
şi altele. De aci se trage şi obiceiul po- 
menilor care se împart la groapă. 

Aromânii consideră de mare păcat 
pe cei ce trag de moarte singuri, ne- 
păziţi. 

Nu e bine nici să plângă în fața mu- 
rindului, când îşi dă sufletul, că îi 
prelungeşte agonia. Tot din cauza a- 
ceasla, azistenţii şi rudele mortului, se 
grăbese a-i închide ochii îndată după 
ce a murit. Plângerea sai jilirea mor- 
tului este însă indispensabilă, chiar 
şi când nu le-ar veni de la inimă să-l 
plângă. , 

Bocetele ce se cântă in tot timpul 
până pun mortul în groapă, de femei- 
le, rude ale mortului, sunt însoțite de 
refrenuri exclamative ca, ai di saŭ aŭ 
aŭ saŭ şi u u, când femeile îşi bat pal- 
mele, şi-şi descarcă jalea în suspine. 

Dacă răposatul e tânăr, mamă-sa nu 
trebue să aziste la moartea lui, ca nu 
cumva plângând prea tare să-i intoar- 
că sufletul în lrup, că atunci 40 de zi- 
le mortul are numai chip mort; nu 
vorbeşte, nu deschide ochii, dar aude 
tot ce se vorbeşte şi ce se petrece în ju- 
rul lui, şi asta îl face să se muncească 
mult. 

In cursul celor 24 de ore şi mai 
mult, adică până ce-l duc la groapă, 
mortul trebue să fie avigliat (prive- 
ghiat) ca nu cumva să-l /resară (să 
sară peste el) vre-o pisică. vre-un câi- 
ne ori alt animal necurat, că în cazul 
acesta sar face vârcolac sai strigoii 
şi-i mare păcat. Acelaşi lucru trebue 
să se observe şi cu groapa lui până 
când este deschisă. 

Mortul se aşează în odaia cea bună 
jos pe un așternut, cu picioarele îna- 
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inte spre uşă ca să fie gala de plecare 
pe lungul drum ce va face până să a- 
jungă în cer. 

Când se scoboară trupul mortului 
în groapă, îi desleagă toate legăturile 
de pe unde s'o fı găsind; îi pun o tur- 
tă în sîn şi un ban în gură, ca să poa- 
tă merge liber în raiŭ, având mânca- 
rea de lipsă şi banul pentru plata vă- 
milor. După două zile, se aduce la 
mormânt un urcior plin cu apă, îi 
sparg fundul şi-l aşează pe groapă. 

Nu este mai mare nenorocire şi bles- 
tem pe capul unui mort decât să ră- 
mâe neingropat, căci sufletul lui nu 
este primit în raiŭ şi rătăceşte singur 
şi nu-şi află odihna nicăiri. 

Dacă cineva a fost omorât î pădure 
şi ma avut parle de groapă, rătăceşte 
de asemenea şi nu-şi află repaus trei 
ani de zile şi sângele lui strigă şi 
sboară necontenit, până când trupul 
i se tucheaşte (descompune). 

După ce mortul a fost scos din casă 
şi sa îngropat, cei ce rămân pun, trei | 
seri dearândul, o felie de pâine şi o 
strachină de mâncare pe locul unde 
era corpul mortului când a fost pri- 
vegheat. 

Aceasta se face pentru ca sufletul 
mortului, care se ţine trei zile pe la 
casă, să aibă de unde-şi potoli foamea. 
In a treia zi, a cincea şi a noua zi după 
înmormântare se împart pomeni, la 
care se zice că ia parte, nevăzut, şi su- 
fletul mortului. 

La împărţirea pomenilor, cari cons- 
taŭ din pâine şi plăcintă, femeile cari 
împart, se aşează în trei răspântii de 
drumuri şi aşa împart trecătorilor. 

In unele localităţi pun la capul mor- 
tului o bucată de pâine, ca sufletul lui 
să aibă merinde pe drum. Tot în acest 
scop, când se scoate mortul din casă, 
aruncă apă după dânsul ca să nu su- 
fere sufletul de sete. 

Mai e credinţa pe alocurea, că mor- 
tul nu pleacă de pe pământ 40 de zile 
şi colindă din casă în casă pe la rude 
şi cunoscuţi. 

In Albania, paraua cu care mortul 
are să plătească vămile (banul pentru 
Charon) se pune în gura mortului. 

Să se mai noteze şi următoarele: 
Când duc mortul la groapă, oamenii 
ajucă câte un fier în mână ca să fie 
tari ca fierul. 

Mortul, dacă are gâtul moale, e 
semn că va muri şi altul din familie. 
Tot asemenea când faţa mortului are 
o expresie ca şi 'când ar zâmbi. 

Dacă se întâmplă să fie un copil ne- 
botezat în familia în care sa întâm- 
plat moarte, el va rămânea mut. 

Femeea mortului nu se primeneşte 
de cămaşă 40 de zile dela moartea 
bărbatului ei, ca să nu-l viseze. 

E bine să arunce fiecare în groapa 
mortului puţină ţărână ca să fie să- 
„nătoşi. 


Când moare capul familiei, cei din 
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casă pun cleştele în foc ca să fie toți 
sănătoşi ca fierul. Tot pentru acest 
scop, e obiceiul să-i străpungă groapa 
mortului cu un cuţit. 

Vecinii cari aŭ mai dinainte morţi 
din familiile lor, pun poame în buzu- 
narul mortului înainte de a-l duce la 
groapă ca să ducă înclinăciuni la tade 
şi la zade (la cutare). 

După trei ani, când se desgroapă 
mortul, dacă îl găsese netopit, zic că 
a avut păcate mari, că a fost afurisit, 
ori, dacă mortul a fost în viaţă, o vră- 
jitoare a făcut păcatul să lege vre-un 
bărbat. In acest caz bunii creştini 
scot vre-o scândură de la coşciug, ori 
o peatră din mormântul ei, ca să-i 
mănânce pământul şi ei trupul. 

Dacă se naşte un copil în aceeaşi 
lună, când Sa întâmplat să moară ci- 
neva din acea tamilie, copilul e închis 
într'o cameră ca să nu vadă mortul, 
ori i se alârnă de brâu o chee. 

Dacă moare un copil până la 6 luni 
ori un an după naştere, să nu i se 
facă ceremonii ca la mari, că se in- 
greunează şi nare putere să se suie 
la cer. 

Dacă îţi moare un frate cu care eşti 
născut în aceeaşi lună, nu trebue să 
asişti la înmormântarea lui; iar dacă 
totuşi te duci la mormântul lui,*pu- 
ne-ţi o chee la brâti şi o poart ă40 de 
zile. 

( Din volumul d-lui D. Cosmulei). 


DIN ARDEAL 
MOTA 


La Albac şi Scărişoara, la Găina şi la 
Câmpeni ne aflăm în fara Mofilor. 
Ținutul sau țara acestor îii ai munți- 
lor începe dela Gäina şi Curcubeala, 
pe la obârşia Râului-Mice şi Râuiui- 
Mare, şi se întinde pe ape în jos på- 
nă pe la Bistra, în valea Arieşului, 
iar spre Abrud, până la Cărpiniş. A- 
ceasta e, în înţeles mai restrâns, ade- 
vărata patrie a Moților. 

Locuitorii dela ţară însă dau ţinulu- 
lui Moților o extensiune mai mart, 
cuprinzând între marginele lui şi băi- 
şagurile de pe la Abrud, Buciumani 
şi Baia (Ofenbaia), ai căror locuitori 
sunt adeseori consideraţi ca Moţi. Asl- 
fel bunăoară Crişenii numesc şi ţinu- 
tul băieşilor, țara Moţului. In privin- 
ta aceasta avem o şăgalnică dovadă a 
unui Crişan din poveste. Se spune a- 
decă, că odinioară un Crişan umblând 
pe la Buciumani şi Abrud, a văzut 
cum sunt puse steampurile în mişcare 
articulată prin apă şi la întoarcerea sa 
acasă n'a ştiut cum să explice nevestei 
sale ceea ce a văzut, decât zicând: 

„Dracul negru a mai văzut ca în 
țara Moţului, să zică (cânte) apa şi 
să joace lemnele“. 


st 


lată pentru ce Bergner  definiază 
graniţele moţilor cu localităţile Baia, 
Ponor, Ampoiţa şi apoi în sus peste 
Zlatna şi Abrud până la Găina şi 
munţii Bihariei. ; 

Vecinii mofilor sunt, afară de băeşi, 
spre răsărit /ocaniř, pe la poalele 
Munţilor Apuseni. Aceştia aŭ unele 


însuşiri comune cu moţii, dar moţii 


în multe se deosebesc de ei. Cu toate 
acestea locuitorii dela ţară, pe la Tur- 


da, Cluj şi pe Câmpie, de obiceiii dai 


moților ciubărari, cari le cutreeră sa- 
tele, numele de mocani (ung. mocany). 


Alăturea de numele mof se mai ín- 


trebuinţează adeseori în glumă şi ter- 
menul de /op. Pe când însă cel din- 
țâi e mai general şi, precum am amin- 
tit, se dă unei părţi însemnate a romå- 
nilor din Munţii-Apuseni, sub numi- 
rea de topi se înţeleg numai o parte 


din moţi, anume cei ce locuese dela; 
Câmpeni, în sus pe ambele Râuri şi- 
cari se pricep la lucratul cu lemnul. : 


Cuvântul „„ţop“ este-folosit abia de 
vre-o 30—40 de ani şi în munţi este 
puţin răspândit, astfel, că mulţi nici 
nu-l cunosc, asemenea termenul Hä- 


viu, pe care locuitorii de pe Râul-Mic. 


îl daŭ celor ce locuese pe muntele Bi- 
hariei. 


Originea numirilor de moţi şi ţopi - 


este necunoscută, dar după toată pro- 
babilitatea, ele se derivă dela cuvântul 
mol (moţ de păr, chică). Odinioară în 
Munţii-Apuseni  purtaă şi bărbaţii 
chică şi aceasta, spre a o deosebi de 
chica fetelor se numea ,,moţ“, iar nu- 


mele de jop se deduce dela cuvântul! 
inseamnă tot 


nemtesc „Zopf“, care 
moţ saŭ chică şi pe care se crede, 
l-ar fi folosit mai  întâiu 


că 


dregătorii - 


nemți după 1848, batjocorind pe ro- 


mânii munteni pentru chica lor. -: 
„Munteanul însă-—zice d. Frâncu- ' 


Candrea— se mândreşte tot atât de 


mult cu obârşia sa romană, ca şi cu 


numele săii de mocan, mof sau fop. 
El ştie bine că aceste numiri, luate de 
unii în bătae de joc, de mult formează 


o pagină glorioasă în istoria noastră * 


națională“. 
Moţii sunt dê obiceiù de statură mij- 


locie, aŭ fața expresivă, inteligentă .şi . 
profilul lungăreţ oval; părul le este ; 


brunet deschis,castaniă,mai rar blond; 2 


frunea e lată şi ochii sunt de culoare 


albastră sai căprii, bărbia ascuţilă. Ei 


aŭ un mers deosebit de cel al locuito- 


rilor dela ţară, anume îşi  încovoae 
spre înainte partea superioară a Cor- 
pului şi-şi ţin braţele în jos, nemiş- 
cate. Aceasta provine dela natura muu- 
toasă a patriei lor, fiind siliţi la sui- 
rea coastelor a-şi pleca trupul înainte, 


ca astiel să-şi uşureze mersul şi să-şi 


păstreze mai bine echilibrul. 
Ei umblă mult călare, bărbaşii şi 
femeile deopotrivă. Caii lor mărunți, 


numiţi cai mocănești, urcă cu o sigu- , 
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ranță uimitoare cele mai prăpăstioase 
poteci de munte. 

Caracteristica Moților este seriosi- 
tatea şi statornicia; sunt sinceri, dar 
neîncrezători în străini, pentrucă de 
nenumărate ori aŭ fost înşelaţi şi ne- 
dreptăţiți de către aceştia. Sunt oa- 
meni aşezaţi, stâmpăraţi şi pacinici, 
dar iuți la mânie când sunt vătămaţi 
saii când li se face vre-o nedreptate. 
Ei iubesc, ca în general locuitorii din 
munţi, libertatea şi se închină înain- 
tea dreptăţei, pe care o pretind să li 
se aplice. De aceea fiind apăsaţi şi ne- 
dreptăţiţi din partea stăpânirilor strei- 
ne nemiloase, sai răsculat în mai 
multe rânduri şi înainte de Horia, cer- 
când a-şi câştiga prin puterea arme- 
lor libertatea şi drepturile încălcate. 
Ei aŭ urzit cele mai mari revoluţii 
româneşti din Ardeal şi în luptă au 
dovedit o tărie, statornicie şi vitejie 
deosebită, în cât aŭ pus în respect pe 
duşmani. 


Moţii sunt foarte puun amestecați 
cu străinii, căci aceştia naŭ fost a- 
traşi de locurile lor păduroase şi pu- 
tin roditoare, ceea-ce nu se poate zice 
despre băeşi, printre cari Sai aşezat 
mulţi streini, nemți, slavi, unguri şi 
alte neamuri, ca băeşi şi  întreprinză- 
tori de mine. De aceea moţii aŭ păs- 
trat multe datine şi obiceiuri străbune 
şi în graiul lor aŭ unele archaisme 
(forme vechi) caracteristice, cari în 
alte părţi aŭ dispărut. Astfel sunt u- 
nele forme vechi de vorbe (dedei, de- 
deşi, dede, etc., de la „a da“,rămânse, 
etc.), apoi folosirea în multe părţi a 
articolului masculin 7, cu Z final pro- 
nunţat, (d. e. calul, boul, ete. şi nu 
calu, bou, cum se aude la ţară) şi 7o- 
tacismul, adică schimbarea lui n în- 
tre două vocale cu 7, în multe cuvinte. 
(D. e. bire-bine  dimireaţa-dimineaţa, 
serin-senin, lură-lună, etc.). Această 
particularitate a graiului, prin care 
moţii se deosibesc de ceilalţi munteni, 
se mai află numai la românii din Is- 
tria, Dar rotacismul la moţi e pe cale 
a dispărea; odinioară, după toată pro- 
babilitatea, va fi fost mai răspândit. 
Acum se mai aude pronunţa aceasta 
în creştetul munţilor, în Albac, Lăpuş, 
Neagra; în Vidre, Ponorel, Săcătura 
mai rar, la câte un om bătrân. 


'Traiul moţilor e simplu, nepreten- 
tios, cum le sunt şi locuinţele. Casele 
moţilor sunt clădite din bârne şi aŭ 
acoperiş mare, cu şindrile. In ele se 
află de obiceiii două încăperi, una 
pentru locuit şi una e cămara. Mobi- 
lierul asemenea e simplu, fiind res- 
trâns la cele mai necesare : o laviţă 
sati două, masă, pat, câte o ladă şi pe 
pereţi cuiere cu cane şi ulcele. Afară 
de acestea, în fie-care casă se află şi 
un scaun de văsării, pe care moţul 
çiopleşte lemnul de face vase şi unelte 


— - 
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este 
ale 


de lemn, căci lucrul cu lemnul 
una din ocupaţiunile de frunte 
sale. 


ORAŞUL NEW-YORK 


Perspectiva orașului New-York nu 
este plăcută. Am stat mult timp pri- 
vind de la fereastra Oteluluï nostru, 
«Astor Hoos» care se găsește pe una 
din cele mai mari și frequentate s răzi: 
Broadvey şi ziceam : ce atracţiune 
poate avea acest oraş pentru Euro- 
peni? Nici curiositatea nu este satis- 
făcută : nimic măreț, nimic elegant, 


in deosebi, este febrilitatea afacerilor. 
Bănci în toate părţile şi lumea ocu- 
pată, nimeni nu stă fără a fi în ac- 
tivitate. Tipul cel maï simpatic în 
America de Nord este policemenul 
elegant, surâzător şi îndatoritor ; în- 
trece chiar pe distinsul sergent de 
oraș francez. De admirat mai mult 
insă, este femeia în această imensă 
metropolă. Femeea din ori ce clasă, 
te farmecă, te subjugă ; frumoasă ca 
figură, mlădioasă, cochetă fără pro- 
vocare, elegantă fără forfanterie, su- 
răzătoare, atrăgătoare, ideală. De a- 
ceea și Americanii aŭ pentru femee 
toată stima, tot respectul. Femeia în 
America este regină. Bărbatul mun- 
ceşte numai ca să aducă în casă, 


nimic atragător. O lume ce se îm-| mănâncă unde poate, unde găseşte, 


bulzește alergând după ataceri, 
nuri electrice care parcurg'în lung 
şi în lat drumurile pline de lume de 
tot felul, nimic estetic, nimic impor- 
tant. Câte-va statui mică şi fără artă, 
un muzeŭ unde e concentrat totul şi 
unde nu zăreşti de cât reproducţii 
ale monumentelor măreţe din Europa 
saii ale tablourilor şi sculpturilor ma- 
rilor maeștri ale vechii lumi. Miliar- 
dari vor fi de sigur, nu zic, dar eï 
nu sunt obiect de curiositate ; sunt 
persoane izolate ce locuesc în palate 
somptuoase, ce suntem obicinuiţi a 
admira, de altfel mult mai splen- 
dide în diferitele mari oraşe din Eu- 
ropa. 

Ca preumblare : Un parc imens ce 
eï numesc «Central» şi unde e cen- 
tralizat totul: Muzeu, grădină zoo- 
logică, botanică, locuri de preumblări 
pentru trăsuri şi pietoni, grădini cu 
muzici și berării, grădini de copii, 
etc. Acest Parc este singurul loc de 
preumblare, unicul loc de petrecere, 
afară de teatre săli de spectacole și 
alte mici atracţiuni ca panorame etc. 
cum se găsesc în -cele mai neînsem- 
nate orașe. 

Fiind vară, ne-am dus şi noi la 
unul din acele spectacole, zise Roof 
Garden, care spre mirarea străinilor 
sunt sus pe acoperişul caselor, unde 
te urci și scobori printrun ascensor 
insuficient pentru lumea care așteaptă, 
şi care mă făcu să mă întreb ce te 
facă în caz de incendiu. Apropos de 
incendiu : cred că nu se află ţară în 
lume ca America, unde să fie maï 
multe incendii. Toate casele, pe lângă 
scara principală maï aŭ câte o scară 
de fer pe balcon și care comunică de 
la un etagiii la altul. Acest sistem 
are inconvenientul, ca să nu zic maï 
multe, că nu ești sigur în casa ta, 
de oare ce locatarii de la diferitele 
etage aii ascensiuni pe la ferestrele 
fie-căruia, şi când aceste ferestre nu 
sunt închise, lesne poţi primi vizita 
unui necunoscut; de aci şi multe 
hoţii, spargeri, etc. 

La New-York ce este de remarcat 


tre- | repede, în picioare; femeia când merge 


la restaurant are saloane reservate eï. 
Pretutindeni anunţat: Ladies Room, 
| Ladies Dining Room, prin oteluri, 
în saloanele ei nimenea nu trebue 
să o turbure, totul ce se edifică, to- 
tul ce este frumos, pentru ea este. 
Aveam o amică drăguță, Americană, 
care găsia că la Paris lumea nu este 
destul de îndatoritoare și se mira 
când îl ziceam că la Paris bărbaţii 
sunt mai bine-voitori ca ori unde în 
Europa. : 

Am stat puţin în New York, căci 
menirea noastră era mult mai de- 
parte. Nu ştiu cum am fi trăit şi ce 
fel am fi petrecut timpul aci, dacă 
soarta noastră ar fi fost să rămânem 
în America de nord. După firea lui, 
după felul de a vorbi, Americanul 
este plăcut. ; 

Progresul, civilizația, libertatea de 
acțiune fiind mare, omul nu cred că 
se simte nefericit. Și, poate am fi a- 
vut un traï plăcut acolo şi ne-am fi 
putut acomoda ; iar clima fiind iden- 
tică cu aceea a României nu am fi 
avut a suferi în acest sens. 

Cum zisei însă, trebuia să mergem 
mult mai departe, acolo unde avea 
de lucru ginerile meu, unde o mână 
de francezi au fost trimiși să facă 
planuri. şi măsurători, cum nici în- 
trun colț de lume nu poate fi mai 
greu. După o şedere de opt zile în 
New-York, unde vizitasem totul şi 
nu maï era nimic de văzut, ne-am 
îmbarcat într'o dimineaţă, pe la sfâr- 
şitul lui Iulie, pe un vapor englez 

Le Finance» spre a merge la Pa- 
nama și a intra în Pacific. 

Cine n'a călătorit pe vapoare en- 
glezești, nu ştie ce va să zică a fi 
hrănit rău, economicos, și a nu avea 
linişte. Acest «Finance» îl voiu po- 
meni multă vreme: mic și strâmt, 
având cabinele împrejurul sălei de 
mâncare, erai totdeauna indispus, 
când nu de răul de mare, de miró- 
sul bucatelor. Cu acest vaporaş am 
trecut tropicul, am trecut ecuatorul, 
cum nici nu ştii spune, căci! eram 


may mult bolnavă decât sănătoasă, 
maï mult leşinată decât pe picioare 
Societatea era restrânsă şi suferindă 
ca noi toți. Cu acest soi pe vapor 
călătorește omenirea pe marea carai- 
bilor, marea furtunilor, a năbuşelei, 
în timpul verei, și a îngheţurilor, în 
timpul iernei; aşa că aproape în ne- 
simţire parcurgi această mare îngro- 
zitoare 7 zile. Când după acest timp 
am ajuns la Colon şi am călcat pă- 
mântul, mi sa părut că mă trezesc 
dintr'un somn greu, letargic, din care 
nu maï credeam să mai reînviu. 

La Colon natura schimbă cu totul 
lucrurile : în luna Iulie suntem în 
iarnă, dacă iarnă se poate numi căl- 
dura umedă și sufocantă ce întâm- 
Be şi care domneşte perpetuu. Co- 
on este un mic port american, de 
unde s'au început lucrările pentru 
tăerea istmului de Panama. Populaţia 
este cosmopolită. In cea mai mare 
parte insă chinezi și negri. Oraşul 
foarte primitiv, neavând alt nimic 
maï frumos decât un otel pentru pa- 
sageri, în fața căruia se ridică sta- 
tuia marelui Cristof Columb, având 
lângă el un indian-admirabil de bine 
lucrat. Un tren care face serviciul 
dela port la Panama, ia pasagerii 
cari se îmbarcă pe Pacific. Am plecat 
cu acest tren jos, de linie strâmtă; 
vagoanele, ca în toată America, des- 
chise dela un capăt la altul. Pasa- 
rin sunt toţi la un loc, câte 4—4 

espărțiți printr'o masă; trenul tra- 
versează interiorul pe o cărare destul 
de strâmtă ; în dreapta și în stânga 
păduri virgine ; din când în când o 
staţiune cu case pe stâlpi, ce stau 
în mlaștine, iar locuitorii toţi negri. 
Acest parcurs se face în 3ore de iu- 
țeală maï mult decât mijlocie. După 
o oră dela plecare, pe stânga, începe 
să se vadă canalul ce francezii au 
întreprins a construi cu atâtea sacri 
ficii bănești şi de “oameni și care a 
păgubit atâta lume și a făcut atâta 
scandal. Pe când am trecut noi, era 
în părăsire; de atunci lau cumpărat 
americanii ca să'l sfârșească, dar cu- 
rând au încetat şi eï, descurajaţi de 
dificultăţi. 

De obicei, câăd soseşte trenul, pa- 
sageril rămân în Panama mai multe 
zile, până pleacă un vapor şi în a- 
cest timp nimeni nu scapă de frigu- 
rile galbene, cari bântue din cauza 
miazmelor și a climei calde și umede 
in permanenţă. La așa perspectivă 
ne aşteptam. Din fericire insă, în 
port se găsea un vapor cilian, gata 
pentru plecare. Deși simțeam că for- 
tele ne părăsesc după atâta osteneală 

e marea caraibilor şi în tren, am 
ost mulţumiţi că putem pleca. 


(Din »Impresii de călătorie» 
de Maria de hapri). 
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ZIINSUIA DINE 
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Când”căpitanul Cook dădu arhipe- 
lagului: Tonga numele de Insulele 
Amicilor, o*nimeri maï bine ca atunci 
când, atingând _mica LinsulăŞNine, 
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maï mult de 94 kilometri suprafaţă, 
se ridică pe un piedestal de coraliene. 
Ea formează un fel de platou înalt 
eliptic, ridicat de-asupra nivelului 
măreï. 


E o insulă foarte fertilă, e acope- 
rită defpăduri cu arbori superbi. Go- 
cotierii, cari sunt numeroși, furni- 


Convivii transportă în pădure găteje de lemne. 


o numi Insula Sălbatecă. Locuitorii 
insulei Nine nu maï merită denu- 
mirea aceasta. 

Separată de Tonga printr'o mare 
adâncime a mărei, Nine, care nu are 


Un ospăț în pădure 


sează locuitorilor resurse de tot soiul. 

Populaţia acestei insule, astăzi en- 
gleză, trece de 5000 locuitori. E con- 
vertită la cristianism, dar vechile sale 
credințe se aseamănă cu cele ale 
Tonganezilor. Adesea sub bolțile sum- 
bre ale frumoaselor lor păduri, se in- 
tâlnesc indigeni purtând gătejez,de 
lemne cari le vor servi?să”frigă căr- 
nurile unui ospăț pe care îl vor face 
împreună la umbra arborilor sfințițY. 
Limba ce o vorbesc este intermediară 
îintreţaceea a insulelor Tonga și Sa- 
moa. După tradiţia indigenilor, stră- 
moșii lor ar fi trecut înot lungul braţ 
de mare ce separă Tongatabu de pa- 
tria lor. 

Viguroși şi bine făcuţi, locuitorii 
din Nine au trăsături plăcute. EI sunt 
bruni, elegaţi și le place să se im- 
podobească. Iși pun prin păr şi barbă 
cochilii şi poartă coliere şi cercel. 
Nu se tatuează. Au început!să şi con- 
struiască locuinţe ma! confortabile, 
sunt industriași și fabrică stofe. Fe- 
meile fac pălării cari sunt exportate 
in Noua-Zelanda și în Australia. Lo- 
cuitorii din Nine sunt și buni agri- 
cultori, cultivă trestia de zahăr și 
bumbacul. 

E o populaţie onestă și inteligentă. 

Arg. 
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Regină de-o Zi 
IN ȚARA SOMALILOR 


— Urmare — 


IV 


Nu trecuse maï mult de 35 de minu- 
te de când Landrin îşi adunase toată 
lumea, până în momentul când fu a- 
dus Nour. 

—  Locotenente, reluă atunci căpi- 
tanul: îţi las paza corăbiei. Sunt 7 ore şi 
jumătate. Este foarte probabil că nau- 
fragazii nu vor băga de seamă primej- 
di noastră de cât peste o oră şi jumă- 
tate. Cu toate acestea, păzeşte bine. 
Dacă eşti atacat, dă o lecţie Somalilor, 
care să le inspire luare aminte. 

— Nu ai nici o grije; aŭ să fie bine 
primiţi. 

— Mă incred în d-ta, şi de voi nu 
mă îndoiesc, dragii mei prieteni, urmă 
Landrin, adresându-se marinarilor.Am 
să iaŭ 10 dintre voi, cu care mă voi 
depărta de țărm, pentru a-mi da seama 
ceea ce este de făcut în interesul co- 
mun. Voi explora mai întâi aceste 
stânci; vom vedea ducă pot să adă- 
postească pentru un moment, şi dacă 
va fi nevoe ne vom scoborâ pe dune 
ca să descoperim în sfârşit dacă sunt 
aproape de noi, cuiburile de Somali. 

Landrin alese 10 mateloţi dintre cei 
mai ageri şi mai deştepţi. 

La fie-care dintre ei le dete câte o 
puşcă Cook, un pachet de sfori şi o 
- bardă. Apoi, adresându-se către Vail- 
lant, Courville, Tortyfune, Marseiezu- 
lui şi lui Torix, le zise: 

— Veniţi d-lor ? 

— Cum să nu! răspunse George Vail- 
lant cu un zâmbet plin de veselie. 

— Mă miră, murmură Palangrotte. 

Tartifume se ridicase foarte marţial 
şi părea tot așa de mare ca Torix. A- 
cesta din urmă, mergea tăcut şi supă- 
rat, cu mintea ocupată a răzbuna pe 
Micşunica şi părinţii ei. Mica trupă 
se coborâ pe scara comandanului, pe 
stâncile unde zăcea vaporul sfărâmat, 
în care intrară, şi în care constatară 
numeroase stricăciuni. 

Apoi căutară pe ce parte aveati să es- 
caladeze zidurile naturale, în fundul 
cărora păreati că sunt perduţi, căci 0- 
ceanul, miracol de necrezut, fusese de- 
pus de valuri, în singurul loc colţoros, 
care se găsea în acea îngrămădeală de 
granit. 

— Pe legea mea! remarcă  Marsei- 
Jezul întovărăşindu-şi cuvintele cu un 
gest de sprijin: după uzul compatrioți- 
lor lui; suntem într'o groapă. 

Observaţia era adevărată. ` 

Afară din partea din spre mare, stân- 
cile se ridicati drepte la o aşa înălţime 
în cât vaporul cu catargurile sfărâma- 


te, nu mai putea fi văzut de pe pă- 
mânt. 

— Dar ciclonul ne-a închis, asta-i 
tot. Ştii că o să petrecem, copii! D-na 
Cigon are să îinebunească. 

— Nu se poate să nu fie o eşire, zise 
laconic Courville. Să căutăm. 

Pe ici pe colo, erati în adevăr crăpă- 
turi puţin mărişoare, pe care mica tru- 
pă le exploară pe toate, dar toate se as- 
tupaii ca un sac. 

Torix, însă, care se pusese cu pân- 
tecile pe jos, descoperi un fel de cori- 
dor de o lărgime foarte neregulată, şi 
intrară înăuntru, mai mult cu ceialţi. 

Cei 16 naufragiaţi se strânseră şi se 
afundară şi ei cu hotărâre. Pământul 
avea un povârniş pe care te lăsai foarte 
uşor, şi lumina zilei căzând de sus, 
dintre zidurile foarte apropiate, slăbea 
din ce în ce, cum înaintai. 

Curând, o apucară, sub o boltă foar- 
te întunecoasă. 

Toți mergeaii încet şi 
'Torix luă cuvântul: 

— Ja, priviţi, aci se opreşte. Am dat 
de perete. 


tăcuţi, când 


— Cine dintre d-voastră aveţi lu- 
mină? 
— Eŭ, răspunse Tartyfume, apri- 


zând un chibrit. | 

— Nu, aci, nu este fundul coridoru- 
lui, zise Vaillant. Subterana merge în 
spre dreapta. 

— Ca întrun labirint din mitologie, 
zise Palangrotte; peste ce vom da la 
capăt? 

— D-le Palangrotte, întrerupse Lan- 
drin, dacă vom da peste Somali, are 
să-ți pară răi că vorbeşti aşa tare. 

— Asta aşa e, comandante, amu- 
tesc. 

Căpitanul înaintă cel dintâi pe ca- 
lea care i se oferea. După vre-o 25 de 
paşi, trebuiră s'o apuce iar la dreapta; 
dar câteva minute după aceia, o lu- 
mină apăru naufragiaților. Era ziua 
care lumina eşirea acestui drum lung 
şi îngust. l 

Aceasta "i mai înveseli. Palangrotte, 
mai inimos, o luă 'nainte ca să ajungă 
el cel dintâi, la orificiti care se înfă- 
tişa limpede ochilor lui. 

Din nenorocire, nu băgă bine de 
seamă că trecătoarea se micşora din 
ce în ce mi mult, aşa în cât de odată, 
se isbi de zid, şi în dreapta şi în 
stânga. 

— Ce mai pungaşi de architecţi, în 
țara asta, strigă el. Mai făcu câți-va 
pași, dar fu nevoit să se oprească. 

— Mizerie, reluă el, nu putem mer- 
gë mai departe. 


— D-ta, care eşti prea gros nu poți 
merge mai departe, dar noi, putem, 
după cum vezi! 

Toţi, afară de Torix, care nu încă- 
pea, din cauza grosimei lui, toţi tre- 
cură. 

— Ai să ne aştepţi aci, îi strigă Lan- 
drin care o luase cel dintâi. 

— Cum? mă lăsaţi aci singur? 

— Dacă nu poţi trece! 

— Daţi-mi vă rog o bardă, ca să clin- 
tesc bolovanul acest din loc! , 

I se dete o bardă, şi după câteva lo- 
vituri, clinti piatra din loc, şi 'şi făcu 
şi el loc, cu toată grosimea lui. 

Toţi rideati de el, că mânca prea 
mult. 

Vaillant şi Landrin puteai merge 
în fruntea lor; descoperiră acum un 
fel de plat-formă foarte mare şi în 
jurul căreia se ridica un perete natu- 
ral, aproape de doui metri 'nălţime. 

— Sar zice o fortăreață clădită de 
natură, în care Sar ţine, dacă ar fi 
nevoie, un asedii de 6 luni. 

— Adevărat, răspunse Landrin, dar 
de ce o fi găurită la mijloc? Să exa- 
minăm asta mai întâi. 

Platforma care putea fi de 70, până 
la 80 de metri, de la Sud la Nord, şi 
60 de la Est la Vest, avea, în adevăr, 
la centrul ei, o gaură, care luase, în 
multe proporţii, fizionomia aceleia, 
în care Ocednul se aşezase aşa de ex- 
traordinar. 

— Incă un pu! zise Palangrotte. 

Landrin alese patru dintre marina- 
rii cei mai îndemânatici, şi îi întovă- 
răşi în fundul acelei ciudate găuri. 

—- Pentru mai multă siguranţă, zise 
el, să ne legăm cu fringhiile care le- 
am adus. 

— Aşa că, adăogă Courville, veţi 
vedea fără pericol, dacă èste uşor da 
scoborit şi de suit, aceea ce va avea 
importanţă capitală, pentru noi. 

Cei 5 oameni se lăsară alunecând 
în jos. 

— Mai lăsaţi de fringhii! 

— Aşa, şi nu vă fie frică. 

Cei cari rămăseseră sus, ascultati 
cu luare aminte, şi'priveai în prăpas- 
tie la camarazii lor pentru a nu'i per- 
de din vedere, în cazul când vor avea 
nevoie de ajutor. = 

Deodată însă, îi văzură că dispar. 
ce şi ar fi pătruns în stânga dinspre 
Est. 

— Aci este o subterană, zise Cour- 
ville. 

— Ca în toate vechile castele care 
se respeclă, adaogă Tartyfume. 

Abia isprăvi de vorbit, când din 
fundul puţului se auzi cuvântul: 

— „„Băgare de seamă“. 

Apoi după acestea, numai de cât: 

— 0! Sus!“ 

Marinarii cari țineaii de fringhii, 
se execulară numai de cât, cum le fu ` 
porunca dată. 

— Puțin după aceasta, Landrin, și 
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împărătesei Maria Louisa se afla pe 
masă. 

Napoleon a mâncat foarte puțin şi 
n'a băut nimic, dar cu atât mai mult 
a întrebat. Vorbe atât de mult şi atât 
de repede, în cât eram nevoit să-mi 
concentrez toate facultăţile, ca să-i pot 
răspunde. 

— Aţi fost la generalul Gourgaud ? 
Da, domnule general. 

Ce are ? 

Disenterie. 

Ingroitor! Cum a putut să ca- 
pete aici această boală ? 

— Efectul climei asupra organismu- 
lui oamenilor debili. 

— Credeţi că şi eŭ sunt debil ? 

— Domnule general după câte a su- 
portat organismul d-v. până acum, ar 
fi ridicol de a crede aşa ceva. 

— Ce veţi face acum cu generalul 
Gourgaud ? 

— Il voii supune la un tratament 
mercurial. 

-— In timpurile vechi era cunoscut 
mercurul. 

— Da, sire. 

— Sa maï îmbolnăvit cine-va afară 
de generalul Gourgaud? 

Vedeam că aşteaptă un răspuns ii- 
niştitor. Ştia că un european nu poate 
rezista mult timp acestei clime. 

Aş fi dorit să trecem la alt subiect, 
dar el se încăpăţânase să continuăm 
pe această temă. 

— Cum aţi defini 
morţii ? 

— Moartea înseamnă suspendarea 
acelor condițiuni de viaţă, fără care 
organismul omenesc nu poate să func- 
ționeze : încetarea respirației şi a bă- 
tăei inimei. 

— Când părăseşte sufletul 
nostru ? 

— La această întrebare nu vă pot 
răspunde, domnule general. Nu cu- 
nosc metafizica şi filosofia. 

Napoleon se sculă de odată de la 
masă. Prânzul se sfârşise. 

— Sunteţi dispuşi să jucăm ? 

— După cum porunciţi, domnule 
general. 

Ne-am aşezat la o partidă de 
whist. Napoleon joacă admirabil, cu 
toate că nu e atent de loc la joc. Se 
pare că ţine cu ori-ce preţ să piardă. 
Jocul îl distrează cu toate acestea. 
Când se plictiseşte se scoală şi se plim- 
bă prin odae, fără a pronunţa măcar 
un cuvânt. In asemenea momente tă- 
cem şi noi. 


d-v. concepţia 


corpul 


+ 


Peste câteva zile sosi un vapor en- 
glez. Napoleon mă chemă îndată. 
Vaporul soseşte direct din An- 
glia? De sigur că aduce ştiri şi ziare! 
Chronicle a sosit ? Ce noutăţi aveţi 
din Franţa ? 
— Incă nam avut timp să mă infor- 
mez. M'am grăbit să vin la d-v. 
— Cred. Dar totuşi veţi fi aflat vr'o 


| 


noutate. Saŭ nu voiţi să mi le comu- 
nicaţi ? 

— Am văzut câe-va ziare. Unele pu- 
blică articole de fond desvre d-v. 

Cred că toate ziarele vorbesc despre 
condamnarea la moarte a mareşalului 
Ney. 

Napoleon făcu un pas spre mine. 
Faţa sa era încă neschimbată. 

— Cum ? Ney a fost condamnat la 
moarte ? 

— Da. Cel puţin aşa scrii ziarele. 
In zadar ceruse sprijinul guvernului 
federal. La interogator a declarat, că 
d-v. aţi indus în eroare, domnule ge- 
neral. 

Generalul Bertrand era de faţă. Se 
vedea că vrea să pună capăt acestei 
scene penibile. Bertrand zise: Nu m'ar 
prinde mirarea, dacă Ney ar spune 
poveşti imposibile spre a-şi salva 
pielea. : 

Napoleon se făcu că nu aude. 

— Ney a fost totdeauna un băiat vi- 
teaz şi cinstit, zise „Napoleon. 


I-am comunicat că un pictor francez 
fusese condamnat pentru că făcuse 
caricatura sa. 

— Ce caricatură ? Se poate să fie o 
caricatură reuşită şi atunci de sigur 
că eŭ aşi fi acela care aş râde cu mai 
multă poftă. 


BROASTE IMPAIATE 


Ilustraţiile ce publicăm reprezintă 
specimenele unei curioase colecţii de 
broaște împăiate de un eminent pro- 


— Nu ştii, domnule general. 

Nu voiam să-i explic caricatura, cu 
toate că o cunoşteam. E atâta eroism 
în acest bărbat, în cât eŭ, englezul, 
n'aş fi capabil să-l înjosesc. 

— Oare ziarele engleze continuă să 
mă insulte ? 

— Domnule general, n'aşi fi în 
stare să vă explic şi să vă descriii, cât 
de mult vă urăsc ziarele engleze. Ca şi 
când ar dori să imprime această ură 
tot aşa de adânc în sufletele noastre, 
ca şi literele sfintei scripturi. Şi vedeţi 
eŭ totuşi îmi daŭ toate silințele spre 
a face ca viața d-v. pe această insulă 
să fie suportabilă. Nu vă puteţi plân- 
ge că ofiţerii de servicii şi personalul 
vaporului, începând de la ultimul fe- 
chist, ar fi uitat pentru un moment 
omagiul şi consideraţia ce vă datorăm. 

Dacă aţi fi încercat să fugiţi, luând 
drumul spre America, vaporul ,,Nor- 
thumberland“ v'ar fi ajuns şi poate ar 
fi scufundat vaporul d-v.... 

Dar noi am avut încredere în tactul 
d-voastră politic şi în mărimea sufle- 
tului d-voastră. 

Nu pot înţelege această fire enigma- 
tică. Cunosc o mulţime de amănunte, 
cari ar putea servi la caracterizarea a- 
cestui bărbat, însă nimeni na văzut 
vre-odată ce se petrece în sufletul lui. 

(Din „Gazeta Transilvaniei)“ 
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turalistului care a isbutit să dea o 
rigiditate satisfăcătoare cărnurilor 
mo) ale broaştei ; e interesantă şi din 
punctul de vedere al perfecțiune cu 
care fie-care tip” uman reuneşte tră- 


Două cismară 


fesor de medicină din Franţa. Această 
colecţie nu e interesantă numai din 
punctul de vedere al îndemânărejy na- 


săturile, detaliile cari caracterizează 
tipul personificat. Formarea acestei 
colecții ne face să vedem la autor un 
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spirit de observație, o pătrundere de 
“primul ordin. Toată această lume 
mică trăeşte, vibrează, se mișcă, ges- 


ma! variate şi cele maï caraghioase, 
ia pozele cele mai uşoare și cele maj 
baroce. 


| 
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\ armur 
ticnlează, "afectează atitudinele cele 


Un jandarm 


E în colecția această un car al luï 


ZIARUL CALĂTURIILOR 


Bacchus, zeii munţilor Pan și Silene, 
un tip de avocat gălăgios și sec, un 
gendarm imperativ și fără milă care 
duce un copil, o armură solemnă şi 
superbă, doui cismari în exerciţiul 
funcţiunei lor, un cântăreţ cu orga 
transportat de entuziasmul propriei 
sale muzici, un Harpagon, un minis- 
tru cu o mină de importanță, cu nă- 
rile dilatate de buna părere ce o are 
despre el, cu pleoapele lăsate în jos 
de greutatea secretelor de Stat, strân- 
gând cu neliniște vastul său porto» 
foliu, etc., etc. 

Cum se vede, colecţia e cât se poate 
de interesantă, și va fi judecată demnă 
să ocupe un loc sub soare în seco- 


lul XX. 
Blaz. 


DIN GROZĂVIILE MĂRILOR 


“SFÂRȘIT TRAGIC 


Era în toamna anului 1906. Ter- 
minasem cu şcoala şi o călătorie 
peste hotare, în ţări mai depărtate, 
era tot ce inima mea de tânăr cerea, 
o adevărată mulțumire sufletească. 
$i m'aşi fi simţit acum nespus de 
nesuferit, dacă nu mi s'ar fi realizat 
o asemenea dorinţă, pentru care am 
lucrat, încă din primul moment, când 
am pus piciorul pe pragul acelei in- 
stituţiă înalte ce se cheamă «Liceu», 
care, — pentru mine—a fost o adevă- 
rată încurajare, o împrospătare a pu- 
terilor sleite, în timpul petrecut pe 
băncile școalei pentru lupta vieţei 
viitoare !.. 

Nu voiii arăta aici, cititorilor, nică 
tristeța ce m'a cuprins, când am pă- 
răsit pământul scump al țărei mele, 
nică mugetele înfiorătoare ale valuri- 
lor mărei,—pe care le contemplam 
pentru prima oară din portul Cons- 
tanţa, unde mă aflam şi care mau 


“umplut de groază în momentele ace- 


lea, nici lacrimele ce am vărsat pen- 
tru despărţirea de aï met, atunci când 
vaporul se avânta în largul mărei, 
luându-și drumul spre Ggustantino- 
pol— ţinta modestei mel tălătoriï. 


De cinci zile: cutreeram prin Ca- 
pitala puternicului imperii otoman. 

Intr'o după amiază, mă preumblam 
pe : Grande Rue de Pera», una din 
străzile frumoase ale oraşului, împo- 
dobită cu fel de fel -de firme străine. 
Un adevărat babilon, unde sai în- 
grămădit străini de toate culorile, 
pentru a'și câştiga existenţa zilnică. 
Și fiind cam obosit—după atâta drum 
și nopți nedormite—m'am îndreptat 
către sala «Union francaise», un res- 
taurant al olelului ¿De France“, 
unde, în faţa unei cafele, priveam la 
lumea ce se îmbulzea pe trotuare, și 


la... câniY, ce aici se găsesc, slavă 
Domnului) !.. 

Intrasem în discuţie cu un străin, 
ce ştia niţel franțuzeşte, când de la 
spate, sări un om ca de 40 ani, . 
nalt, blând la înfăţişare și care mă 
întimpină cu cuvintele: 

— II mio fratello! Il mio frattello ! 

— Il mio fratello ! i-am zis şi ei, 
aproape involuntar, şi din momentele 
acelea am fost nedespărţiţi tot tim- 
pul, până când urma să mă reîntore 
acolo unde, ori cum, e maï dulce... 
e maï frumos... unde există o mai mare 
mulţumire sufletească, ce pentru mine 
e astă întreagă țară românească ! 

Il mio fratello, se numea Cocianco, 
originar din Milan. Intr'una din zile 
întrebându-l cum de-a ajuns pe aici, 
el a prins a spune: De mic copil, 
încă de când nu terminasem şcoala 
primară, am rămas fără părinţi, fără 
rude, și, fiind că n'avea cine să mă 
ajute ca să învăţ carte, m'am anga- 
jat în urma sfatului ce mia dat un 
cunoscut—ca hamal în portul Triest, 
maï apoř ca lucrător, pe un vapor 
ce făcea curse numai în împrejuimi. 

Dar o singură dată a fostde ajuns 
să mă avânt cu vaporașul în largul 
mărei, +a în urmă sufletul mei să 
ia o altă atitudine, să devină dornic 
de călătoriile pe mare, chiar pe cele 
maï depărtate și mai primejdioase de 
navigat. 

De maj bine de douăzeci de ani 
cutreer mările şi oceanele, dar anul 
trecut era să se termine su mine. 

Observ o schimbare pe faţa—prie- 
tenului acum—Cocianco ; voiam să'l 
întreb ceva, dar el continuă : 

— Mă aflam încă cu vre-o zece to- 
varăşi la Hamerfest, pe coastele Sue- 
diei. Plănuisem o vânătoare mare de 
urşi şi de foce. z 

In ziua de 12 Junie am plecat spre 
insula Ursului, unde ne-am odihnit 
pulin, în urmă ne-am continuat dru- 
mul la Keldeweg în Groenlanda, lo- 
calitate în care nu vânasem de cât 
hrana necesară întregului nostru e- 
chipaj. 

Cu credința într'o vânătoare maï 
fericită, am plecat spre Islanda, qar 
nedepărtându-ne mult de coasta Gro- 
enlandei din cauza unor semne rele 
ce mereu mă hărțuiau. Când am ple- 
cat din Keldeweg era noapte, noapte 
adâncă, încât numai nişte oameni 
pricepuţi şi încercaţi puteau pleca la 
drum prin locurile acelea singuratice. 

Vaporul plutea liniștit pe valurile 
mărei. Și eram parcă mulţumiţi cu 
toţii. Departe de zgomotul lumei, de 
răutatea ei, aş fi vrut să nu se maï 
termine cu această stare de lucruri. 
Dar natura îşi reclamă drepturile ei. 
Valurile au început a veni din ce în 
ce maï mari și izbind vaporul cu pu- 
tere, îl săltau, il aplecau când într'o 
parte, când într'altă ; vântul bătea 


de cocos cu foarfecele tale, dar însă — 
eŭ îţi spun — penru aceasta vei deveni 
din ce in ce mi lacom !! Atunci Pan 
Amma, se mai gândi, se răsgândi, şi 
în cele din urmă zise : M'am decis! 
Imi voi lua toate aceste daruri ! Şi la 
aceste vorbe, bătrânul şi prea înţelep- 
tul Mag, făcu iarăşi un semn ciudat 
cu mâna stângă, cu toate cele cinci de- 
gete ale mâinei stângi, şi imediat Pan 
Amma, deveni mic, mic de tot până ce 
în sfârşit deveni un rac mic, verde, 
ce înota în apa profundă, strigând cu 
vocea slabă : Daţi mi foarfecile ! dați- 
mi foarfecile !! lar femeea omului, 
luându-l cu mâna în apă, îl puse iar 
în barcă şi îi dădu foarfecile. Atunci 
el agită micele-i picioare, le deschise 
le închise, şi ridicându-se zise : Eu 
pot mânca nuci de cocos, eŭ pot a le 
sparge cojile; eŭ pot a mă ridica pe ar- 
borii cei mai înalţi; eù pot respira a- 
cum în plină voe, şi eŭ pot găsi un Pu- 
sat Tasek sigur, sub fie-care piatră, in 
apă şi pe pământ. Khun ? — Payah 
khun !“ zise prea bătrânul Mag rå- 
zând, şi dându-i bine-cuvântarea sa, 
micul Pan Amma, sări pe margi- 
nea luntrei în apă. Şi o, ce sprinten 
era acum ! Se putea ascunde cu uşu- 
rință sub umbra unui fir de iarbă pe 
pământ, sai după o scoică moartă în 
fundul mărei.—Eşti mulţumit acum ? 
întrebă bătrânul Mag. — Da! răspunse 
omul, dar acum trebue să ne reîntoar- 
cem la Pesak, însă e imposibil a vâsli 
până acolo!! Dacă am fi aşteptat ca 
Pan Amma să iasă din Pusat Tasek, 
şi să se fi reîntors acasă, apa de sigur 
că Sar fi retras de la sine —Tu eşti 
un om leneş! zise înfeleptul mag; aşa 
vor fi tofi [iii tăi, leneşi ca şi tine! Și 
vor fi chiar cei mai leneşi locuitori de 
pe fala pământului | Ei se vor numi 
malaesi —. lumea deneşă! Şi ridi- 
când degetul către lună, zise : O pes- 
carule din lună iată un om căruia îi e 
lene să vâslească până acasă! Trage 
în lună cu sfoara ta, barca aceasta de 
pe fața mării !-—-Nu! zise omul, dacă 
eŭ trebue să rămân leneş, pentru ìn- 
treaga viţaă, fă atunci ca marea să lu- 
creze de două ori pe zi pentru mine în- 
continuŭ! Mă va scuti cel puţin de 
våslit !! Iar bătrânul Mag râse şi zise: 
„Payah khun“! Atunci, şoarecele din 
lună încetă de a mai roade aţa, şi pes- 
carul o lăsă jos, până când ajunse la 
apă, şi trase cu dânsa întreaga mare, 
afară de Bitang, de Singapore, de Ma- 
laca, de Selangor, până când barca a- 
junse din noŭ la malul fluviului Pe- 
rak. — ,„Khun?“ întrebă pescarul din 
lună. — ,,Payah khun!“ zise bătrânul 
Mag; şi adresându-se omului îi spuse : 
Acum începe marea de se retrage de 
două ori pe zi, şi de două ori pe noap- 
te, pentru totdeauna, şi astfel pescarii 
— numai cei din neamul vostru — 
nu vor mai avea nevoe de a vâsli! Şi zi- 
când aceste ulţime cuvinte, ei scoborâ- 


HARUL CĂLĂTORIILOR 


ră pe malul fluviului Perak, şi pe 
urmă merseră să se culce !!!... Acum 
ascultați cu toţii : din acea zi şi până 


astăzi, — şi de aci înainte — luna a 
tras la şi de la dânsa marea, şi a făcut 
ceea ce noi numim fluxul şi refluxul ! 
Câte odată pescarul din lună trage 
foarte mult marea la dânsul şi atunci 
noi avem ceea ce se numeşte fluxul; 
câte odată el o lasă înapoi încetul cu 
încetul şi atunci avem ceea ce numim 
refluxul ! Dar nici odată el nu caută 
so tragă şi să n'o mai înapoieze, pen- 
tru că îi este teamă de bătrânul Mag ! 
la» Pan Amma ? Puteţi vedea ori şi 
când veţi merge la mare, cum toţi acei 
mici Pan Amma, îşi clădese câte un 
Pusat Tasek, sub fie-cre piatră, sub 
fie-care fir de iarbă; puteţi vedea ia- 
răşi cum agit micile lor forficele. Şi 
într'adevăr în unele părţi din lume, ei 
stai numai agățaţi prin pomi, unde 
se hrănesc cu nuci de cocos, după cum 
a promis femeea omului lui Pan 
Amma ! Dar odată pe an, toţi Pan Am- 
ma, trebuesc a-şi lepăda coajele lor şi 
a rămâne moi, pentru a'şi putea aminii 
de cele ce prea înțeleptul Mag a putut 
face !! Insă cu toate acestea,—astă-zi— 
nu e frumos a ucide pe aceşti Pan 
Amma, numai şi numai pentru că ve- 
chiul Pan Amma sa purtat aşa răi şi 
ambițios în acele timpuri depărtate !!! 
G. Rădulescu-Milcov 
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Cunoștințele celor 
vechi despre Africa 


A. Demmer arată întrun articol că Lu- 
cianus (150 d. Hristos) și-a bătut joc aşa 
de grozav de povestirile privitoare la că- 
lătorii prin ţările necunoscute lumei gre- 
co-romane, în cât a făcut ridicole chiar 
şi pe cele adevărate ce se maï păstraii de 
la Fenicieni şi Cartaginesi. Căderea civi- 
lizaţiei în perioada năvălirei barbarilor a 
dat lovitura de moarte acelor cunoştinţi 
şi Vasco de Gama a trebuit să descopere 
“din noii calea în jurul Africei şı adevărul 
că Africa e înconjurată din toate părţile, 
la răsărit, sud şi apus, de ocean. 

Cunoștinţele celor vechi Sau maï com- 
promis prin basmele gogonate ce Hero- 
dot a primit în scrierile sale de pe auzite. 

Tot aşa a făcut Ktesias, care trăi pe la 
400 în. de Hristos la curtea regelui Per- 
şilor Artaxerxes. Pytheas, un grec de la 
Massilia (Marsilia de azi), care făcu că- 
lătoriï pe vremea lui Alexandru cel Mare 
al Macedonenilor, pe lângă amănunte 
adevărate asupra țărilor nordice ale Eu- 
ropeï, a găsit cu cale să amestece o mul- 
time de basme despre oamenii monstru- 
oși ca şi aï lui Herodot şi Ktesias. 

Onesikritos, maï marele piloților ami- 
valului Nearchos, al lui Alexandru cel 
Mare, a făcut şi el o descriere fabuloasă 
a călătoriilor făcute -din poruncă aces- 
tuia. Intre altele spune că Alexandru cel 
Mare a trecut cu flota pe la sudul Africeï 
și s'a întors în Europa pe la Gibraltar, 


Mai tâvziii Megasthenes nu se lăsă maï 
pe jos în descrierea Indiei. i: 

Cetitorii noştri îşi pot face idee de`nă- 
scocirile acestor scriitori de pe Alexan- 
dria populară, care tocmai de asemenea 
cameni e alcătuită saŭ pe temeiul spuse- 
lor acestora. Astfel încă din Herodot a- 
flăm că în India sar fi găsind furnică 
mari cât vulpile şi tot aşa ne spune Ale- 
xandria. 

Totuşi glumeţul Lucian sa prea grăbit 
a numi mincinoşi şi a-şi bate joc de toţi 
scriitorii vechi şi a arunca pata ridiculu- 
iui şi asupra adevărurilor amestecate cu 
minciuni şi monstruosităţi. N'a deosebit 
ceea ce Herodot, Pytheas şi alţii spuneai 
ca povestirile altora şi în cari ei înşişi nu 
credeai, de ceeace văzuseră cu ochii lor 
sati culesesră din izvoare vrednice de cre- 
dinţă. Totuşi afară de Herodot, de Py- 
theas, etc, aŭ făcut călătorii lungi și gre- 
le istoricul Polybius (în veacul al doilea 
înainte de Hr.) Posidonius (în I-iul în. 
de Hr.), geograful Strabon (pe vremea 
lui August) şi alţii. 

Dar cele mai mari descoperiri geogra- 
fice le-ai făcut în vechime Fenicienii şi 
Cartagînesii din interese comerciale, fără 
să mai vorbim de descoperirile datorite 
războaelor lui Alexandru cel Mare şi Ro- 
manilor. Vasele fără busolă ale Fenicie- 
nilor și Cartaginesilor aŭ făcut descope- 
riri colosale, cele dintâi în oceanul In- 
dian, iar cele de al doilea în oceanul At- 
lantic, până în Anglia de azi şi mai de- 
parte. 

E foarte de crezut că o escadră fenicia- 
nă a încunjurat Africa, două mil de ani 
înainte de Vasco de Gama. lată ce spune 
Herodot în această privinţă. „Lybia (A- 
frica) e înconjurată de mare din toate 
părţile afară de acolo unde se leagă cu 
Asia. Acest lucru l'a dovedit Nechao, re- 
gele Egiptului, pentru întâiaşi dată, căci, 
după ce a părăsit lucrările canalului ce 
avea să lege Nilul cu Marea Roşie (şi deci 
să dea putinţa de a merge pe apă din 
Marea Roşie în cea Mediterană şi vice- 
versa), trimise Fenicieni cu corăbii, - în- 
sărcinându-i să se întoarne pe la Colum- 
nele lui Hercul (pe la Gibraltarul de azi) 
în marea Nordică (Mediterană). Feni- 
cienil, după ce aŭ trecut prin Marea Ro- 
şiə, trecură prin Marea Sudică (Oceanul 
Indian); cum sa făcut toamnă, sau co- 
borât pe ţărmul Lybiei, în dreptul locu- 
lui la care ajunseseră, aŭ semănat şi at 
așteptat secerișul; după ce aŭ cules grâul 
plecară maï departe, aşa că după. doui 
ani aŭ ajuns în al treilea la Columnele 
lui Hercul şi s'aŭ întors în Egipt. Şi aŭ 
spus, ceeace mie nu mi se pare vrednic 
de crezare, dar poate să şi creadă cineva 
că, după ce aŭ trecut de partea cea mai 
sudică a Africei, aveati necontenit Soa- 
rele la dreapta? Tocmai această spusă, 
pe care Herodot nu vroia s'o creadă, face 
peste măsură de vrednic de crezare lu- 
cru, că în veacul al VI-lea înn. de Hris- 
tos Fenicienii aŭ încunjurat Africa. 

In jumătatea întâia a veacului al 5-lea 
înn. de Hr. Cartaginesii au făcut călă- 
torii de descoperiri urmând coasta at- 
lantică a Africei de la Columnele lui 
Hercule în spre sud. Avem; din ferici- 
re, raportul original al conducătorului 
expediției tradus în greceşte, document 
nespus de preţios și care ne arată cum 
se făceaii aceste expediţii antice. In vre- 


mea aceea Cartagina era la culmea in 
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florireř sale (480 şi 450 înn. -de Hr.) Pe 
lângă numeroase colonii pe ţărmul nor- 
dic'al Africei, în Sicilia, Sardinia şi Spa- 
nia, mal avea câteva colonii pe coas- 
tele atlantice al Africei în apropriere de 
Gibraltar, dar foarte căzute. 

Ca să ducă oameni în acele colonii 
şi pentru a face altele mai spre sud, Car- 
tagina trimise pe sufetul Hannon. li dă- 
du 60 de corăbii cu câte 50 de văslaşi 
şi 30.000 de coloniști, bărbaţi şi femei. 

„După ce plecarăm”, zice Hannon, 
„dincolo de Columnele lui Hercule şi plu- 
tirăm două zile, am întemeiat întâiul o- 
raş și lam numit Thymiaterium (as 
tăziă Mamera); lângă el era un şes în- 
tins. Apoi apucarăm spre Apus şi ajun- 
serăm la capul Soloeis (azi Capul Can- 
tin), care e acoperit cu copaci deşi. Zi- 
dirăm aici un templu lui Poseidon şi mer- 
serăm pe apă jumătate de zi spre răsă- 
rit, până ce dădurăm de o mlaştină ma- 
re, care nu era departe de ocean şi era 
plină de stuf înalt; erai acolo o mul- 
time de elefanţi şi alte animale”. Du- 
pă o zi de călătorie încetară mlăştine- 
le, şi flota ajunse la cinci colonii carta- 
ginese, unde lăsară colonişti. „După ce 
am plecat de acolo, ajunserăm la un 
fluviu mare Lixus (Urad Draa,) care iz- 
vorăşte din Lybia. Pe lângă e! îşi paş- 
te turmele poporul nomad al Lixiţilor; de 
oare ce ne împrieteniserăm cu dânşii, 
petrecurăm la ei mai multe zile. Din- 
colo de acest popor locuesc negri nepri- 
mitori de străini într'o ţară bogată în 
animale sălbatice, tăiată de munţi în- 
alţi. In aceşti munţi se spune că ar fi 
trăind oameni ciudați, Troglodiţi (lo-. 
cuitori de peşteri, poate Maimuţe mari), 
despre cari Lixiţii spun că aleargă mai 
răpede de cât caii. Am luat tălmaci dela 
Lixiţi şi-am plutit douăsprezece zile de-a 
lungul coastei spre sud, apoi iar o zi 
spre răsărit. Acolo am aflat întrun golf 
o insulă mică, de cinci stadii (aproa- 
pe un chilometru) de jur împrejur (in- 
sula Arguin la gura râului Rio d'Ouro); 
acolo făcurăm o colonie, pe care o nu- 
mirăm Kerne. După drumul ce făcuse- 
răm, am socotit, că se află în dreptul 
Cartaginei; căci drumul dela Cartagi- 
na până la Columnele lui Hercule şi de 
la acestea până la Kerne era de-o potri- 
vă. De acolo, după ce trecurăm un flu- 
viu mare numit Chretes (gura cea: maï 
nordică a Senegalului). dădurăm de-un 
lac (lacul Nguièr); în lac erau trei insu- 
le, mai mari decât Kerne. După ce plu- 
tirăm dela acestea o zi, ajunserăm la 
partea cea mai din mijlocul lacului, pes- 
te care se înălțaŭ munţi, mari, plini de 
oameni sălbateci acoperiţi cu păr ca do- 
hitoacele, cari cercară să ne împiedice 
de a debarca aruncând în noi cu pietre. 
Apoi ajunserăm la alt fluviu larg (Se- 
negalul), plin de crocodili şi de hipopo- 
tami. De aici ne înturnarăm îndărăt la 
Kerne’. După ce se înzestrară însă cu 
merinde se întoarseră iarăşi spre Sud. 
„De acolo am mers 12 zile spre Sud, de- 
alungul țărmului, care era locuit de ne- 
gri, cari văzându-ne fugeau; nică Lixi- 
ţii nu le pricepea limba, In ziua din 
urmă am ajuns la niște munţi acope 
riță c'o pădure bine mirositoare (Capul 
verde), După ce am înconjurat acești 
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foarte mare (gura fluviului Gambia), pe 
amândouă țărmurile căruia pământul 
era şes. Noaptea vedeam acolo pretu- 
tindene foc la oareşi care depărtare, 
une locuri mai înalt, alte locuri mai 
jos”. 

Locuitorii acestei părţi a coastei afri- 
cane aŭ obiceiu de daŭ în vremea celor 
mai, mari călduri foc erburilor, pentru 
a îmbunătăţi pământul, și aceste arderi 
de iarbă sunt adese ori uriaşe. Expedi- 
ţia lui Hannon a fost de multe ori spăl- 
mântată de acest fenomen neînțeles de 
Cartaginesi. „După ce luarăm apă, plu- 
tirăm înainte pe lângă țărm cinci zile, 
până ce ajunserăm la un golf mare, care 
după spusa -tălmacilor noştri se numeş- 
te ,,„ornul anusului“ (golful Bissao, în 
care se varsă Rio Geba şi Rio Grande). 
In acest golf era o insulă şi în aceasta 
un golf în formă de lac, iar în lac altă 
insulă (insula Harang). Ne-am coborât 
acolo şi ziua văzurăm numai pădure, 
noaptea însă multe focuri şi auzirăm su- 
net de fluere, de timpane şi strigăte pu- 
ternice. Ne-a cuprins frica, şi proorocii 
ne-aii poruncit să părăsim insula. Ple- 
carăm grabnic și plutirăm pe lângă un 
țărm, care era plin de flacăra focuri- 
lor. şi din care se vărsaii în marea flu- 
vii de foc. Pe uscat nu puteam merge 
din pricina fierbinţelei. In grabă ne de- 
părtarăm speriaţi şi de acolo după o plu- 
tire de patru zile văzurăm noaptea pă- 
mântul plin de flacără; în mijloc era un 
foc foarte înalt şi mai mare de cât cele- 
lalte în cât părea că ajunge până la cer. 
Ziua văzurăm că era un munte înalt, 
numit ,,Carul zeilor” (muntele Sagres 
pe coasta Sierra Leonte). După ce plu- 
tirăm de aci trei zile pe lângă fluvii de 
foc, am ajuns întrun golf numit ,,Cor- 
nul Sudului” (golful Sherboro). In mij- 
locul lui era o insulă, ca și celelalte de 
mai sus, cu un golf în formă de lac în 
ea și în acest lac o insulă, plină de oa- 
meni sălbateci. Cei mai mulţi erai fe- 
mei păroase, pe cari tălmacii le nu- 
meau Gorillas. Fugărindu-i nu puturăm 
prinde nici un bărbat, căci se căţăraii 
peste stânci şi se apărai cu pietre; dar 
prinserăm trei femei, cari muşcai şi zgâ- 
riaŭ ne voind să meargă cu noi. Le-am 
ucis, le-am jupoiat de piele şi pieile le-am 
adus la Cartagina. Apoi nu merserăm 
mai departe, căci sfărşisem merindele”. 
Maimuţele de cari e vorba aci nu erai 
Gorili, ci mai de crezut că Şimpanzei. 
Această insulă locuită de maimuțe på- 
nă unde aŭ pătruns Carteginesii e in- 
sula de astăzi Şerboro, cam la 7 jum. 
grade la Nord. de Equator. 


Ce păcat că nu avem şi descrierea luy 
Himilscon privitoare la o călătorie de 
descoperiri făcută de altă flotă carta- 
ginesă de-a lungul țărmurilor Europei 
până în Britania mare (Anglia). Kerne 
a ţinut şi înflorit multă vreme şi în fie- 
care an trimiteau câte o flotă cu măr- 
furi (podoabe, oale, vin, etc.) şi aduceau 
de-acolo „dinţi de elefant, lână, piei de 
animale, etd. Războaele cu Roma aŭ 
sfărma însă puterea Cartaginei şi odată 
cu ruina Cartaginei. sau pierdut şi în- 
ceputurile de civilizaţie pe coastele at- 
lantice ale Africeï. 

Până aci A. Demmer. lată însă niște 


munţi în două zile, am dat de-un golf. descoperiri noul, cari ne vor dovedi că 
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Fenicienii trebue să fi ştiut mult mai 
mult de cât a aflat Herodot. Societatea 
geografică din Londra a făcut cerce- 
tără în Rhodesia prin doctorul Shlichter. 
Acesta a făcut cercetări şi călătorii mai 
ales în ţara Matabelilor şi a  Maşoni- 
lor (15 grade la Sud de Equator până 
la 25 grade la Sud de Equator). In mai 
multe locuri din această parte a aflat 
urmele de netăgăduit de-o roza 
foarte veche. 

In ruinele unui oraș la Simbaye sai 
aflat numeroase rămășşiţi, cari amin- 
tesc de religia veche a Israeliţilor, a- 
dică de închinarea la soare şi stele şi 
deci cari sunt din acea vreme când încă 
nu se făcuseră evreii monoteişti. 

In Simbaye ridicaseră acei vechi locui- 
tori un gnomon uriaş, o coloană verti- 
cală, care în acele vremuri vechi slujea 
pentru a hotărî anotimpurile, căci măsu- 
rau lungimea umbrei aruncate de co- 
loană în cursul anului. Schlichter a găsit 
în jurul coloanei urme de măsurătorile 
făcute şi astfel reuşi a afla din ce vreme 
e această rămăşiţă de civilizaţie. S'a pu- 
tot dovedi care era pe atunci oblicitatea 
eclipticei (adică ce unghii făcea planul 
în care pare că se mişcă soarele în jurul 
pământului cu planul egquatorului pă- 
mântesc) şi, de oarece această oblicitate 
e supusă la o periodicitate cunoscută, ur- - 
mează că gnomonul a fost întrebuințat pe 
la 1100 înainte de Hr. Schlichter mai cer- 
cetă ruinele de la Mombo, între Bulu- 
wayo şi Gwelo; cari sunt mai mici de cât 
cele de la Simbaye, dar le întrec prin ar- 
tă şi podoabe. Era un număr mare de 
clădiri, dintre cari cea din mijloc semă-. 
na cu templul circular de la Simbaye, 
celelalte par a fi fost castele întărite şi 
locuinţă. Clădirea din mijloc a studiat'o 
şi din punct de vedere arhitectonic şi as- 
tronomic şi o priveşte ca pe cea mai inte- 
resantă ruină la sud de equator. Aci a 
aflat pe lângă dovezi că se adora Soarele 
şi urme de scoaterea aurului. De aci a 
scos încheerea că ţara Ophir de care se 
vorbeşte_în Biblie şi aiurea se afla în 
Rhodesia de astăzi. Combate părerile că 
Ophirul ar fi căutat în India sai aiurea. 
In orice caz e sigur că pe la 1000 înainte 
de Hr. se scotea aur mult din aceste lo- 
cură, Coloniștii erati Semiţi de prin jurul 
Mărei Roşii, deci Evrei, Fenicieni şi A- 
rabi apuseni. N. 
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Anunţăm pe e noștri că vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
vitoare la călătorii sati vânători, ; în 
țară saŭ străinătate, ce ne vor fitri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
curești. 
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Toţi abonaţii la 


„MARUL CALA TORIILO A" 


'articipă cu incepere de azi, la următoarele mari și de valoare premit: 


1) O sobă «Godin» No. 3, cumpărată de la cunoscuta casă: 
Industria Metalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fină de vânătoare, cu 2 tevi, cal. 12,din vechia 
și renumita fabrică Pieper-Bayard. 

3) Un pistol automat de buzunar, Pieper-Bayard, modelul 
cel mai noi, fiind de calibru mare, 7.65, însă format redus, foarte 
portaliv. 

4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Pieper-Bayard, 
semi-zutomalică. 

Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. 
Zisman, 44, calea Victoriei, furnizorul Curţei Regale. 

5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 

6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal; 

Una maşină de cusut de mână; 

8) Două lrumoase tablouri. 

Toate aceste 5 obiecte sunt cumpărate dela marele magazin de mo- 
bile Marco Dattelkremer, str. Carol, No. 62. 

9) Una pendulă de biurou ; 

10) Una chisea de argint de China, foarte frumoase obiecte, 
cumpărate de la magazinul de încredere Sehmith & Stratulat, calea 
Victoriei, 53. 

11) Un gramofon perfecționat ; 

12) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu sidef, 
cumpărate de la marele magazin de muzică Jean Feder, calea Victo- 
riei, 54. 

13) Una fructieră, argintată și aurită, cu 12 cuțite pentru desert, 
aurite, TEN de la cunoscutul magazin : de bijuterie Th. Radivon, 
B-dul Elisabeta, 9 bis. 

14) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la bine a- 
sortatul magazin de mobile de trestie şi bambu, D. Litmann, strada 
Lipscani, No. 3. 

iai = duzină crema «Flora». 

16) 0 > săpun «Flora». 

17) O » pudră «Flora». 

18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat. 
19) 5 abonamente pe 6 Tani la ziarul umoristic «Veselia». 
20) 3 abonamente pe 3 luni la ziarul «Universul literar». 


Toate -aceste frumoase premii se oferă cu începere de azi, prin tra- 
gere la sorţi, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


Prețul abonamentului: Lei 5 pentru un an, Lei 2.60 pentru 6 luni 
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NOUILE MARI PREMII 


OFERITE DE ZIARUL 


UNIVERSUL 


ABONAȚILOR SAI, CU INCEPERE DE ASTAZI: 


O NOUA VILA LA SINAIA 


«Vila Theodora», construită anume pentru tiagerea viitoare, pe strada 1. C. Brătianu, în poziţia cea mai 
splendidă din localitate 


Tan salonaş modern 


compus din: o canapea, două fotoliuri, patru scaune și o masâ de mijloc, foarte elegant, cumpărat dela fabrica 
de mobile de artă 1. Brezoiu, calea Rahovei, 50, unde se găseşte în permanență o bogată și aleasă expoziţie de 
mobile de toate genurile 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valca e, cumpărat de la Industria metalică «+ Marcu», Bulevardul Elisabeta, No. 8. 


O GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


compusă din o canapea, patru scaune, două fotolinri şi o masă cumpărate de la cunoscutul magazin de mobile 
de trestie și bambu Littman, strada Lipscani, No. 3. 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit în marea fabrică de mobile de lemn Warin V, Ganea, șoseaua Mihai-Bravul, No. 37 și strada Șerbănică, 
No. 10.— Sucursala calea Victoriei, No. 107. 


0 SCOARŢĂ ROMÂNEASCĂ ȘI 0 BLUZA (HE) DE MATASE 
de la Bazaru) Naţional de ţesături româneşti de sub conducerea doamnelor Cosco şi Duţescu, calea Victoriei, 
110, cel mai eltin și mai bine asortat magazin în toate felurile de lucrări românești de pânză, lână și mătase 


UN SALONAȘ DE BAMBU 


umpărat de la cunoscuta fabrică de mobile în acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 148.— Sucursala Bu- 
levardul Elisabeta, No. 18, «La Cometa Haley». 


O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIURI ŞI UN PARAVAN ARTISTIC 


lucrate în vechiul atelier de tapiterie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 31. 


O pendulă de stejar afumat și o tavă argintată, $ 2 ceasoarnice de aur pentru doamnă. 


cumpărate de la magazinui de incredere Schmidt & 


Stratulat. calea Victoriei, No. b3. ! irel de aur cu rubin pentru bărbat. 
0 bicicletă, o pușcă de vânătoare și un pistol au- $3 1 pereche de cercel cho Sanie Si guhine gapu- 


5 yi chon, de o mare valoare. 
tomat cumpärate de ia mareie magazin de bicicete şi 


arme B. D. Zissmann, calea Victoriei, No. 44. 0 frumoasă Și prețioasă broșă. 
Un gramofon, o vioară, un flaut și o harmonică, £ 1 inel de aur 14 kt., pecetar pentru bărbat. 


cumpărate e de ele + Spain A muzică Jean 6 ceasoarnice remontoir de argint cu câte 3 capace 
| pendulă de perete și © lingurițe de argint su- $? 1 ceasornic de metal emailat. 

5 e pe, cena camp aa aPaetol “Magazia | binoclu fn, 6 ceasoarnice remontoir de metal. 
O splendidă rochie albă, iai Ariistic l elegantă compotieră argintată de mare valoare. 


O dormeuză, 2 fotoliuri și un paravan artistic, $ 50 cutii de cremă, pudră și săpun «Plora» 2,02 
lucrate in vechiul atelier de tapițerie /oan Niculescu, făcute anume pentru ebonaţii noştri. 
srada Câmpineanu, No. 31. l 


. a = s ventate de d u 
ip ceasornic de aur ci trei capace 2 aparate economice de încălzi căpitan Casiano, 
pentru bărbat 20 plachete argintate repithentipd, Toto pai ei 

| brățară de aur 14 ki. cu 5 perle fne. gelui şi Reginei, com 


+ anume pentru premii. 
Toţi acei cari se abonează cu incepere de azi mai primesc gratuit şi un volum din: Memoriile Regelui Carol | 
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ZIARUL CALATORIILOR” 


Pentru 1 an 5 lei; jum. an 2.60 


MANAANNNNI NAN NNN 
Crăciunul în Neapo-e 


In zilele de Crăciun la Neapole sunt 
serbări carnavaleşti. Bande de oameni 
mascaţi saii cel puţin travestiţi parcurg 
străzile. Cofetăriile şi băcăniile se împo- 
dobesc cu un fast deosebit, comreial şi 
artistic în acelaş timp. Fațadele prăvă- 
liilor sunt ornate cu frumoase şi bogate 

- ghirlande; negustorii și vânzătourele își 
anină flori la piept şi în păr. Chiar în 
jurul produselor se pun ghirlande. Brân- 
zeturile sunt împănate cu miostatis. Pe- 
penii chiar poartă o solemnă perucă de 
floră şi cer atenţiunea trecătorilor. 

Aceşti trecători sosesc în  avondenţă; 
nu vin în grupuri, ci în legiuni. Se văd 
toate costumele. Sunt cavaleri din 
evul-mediu purtând casca, sunt hatebar- 
dieri cu tunici de pe timpul lui Carol 
Quintul; :se văd bicornuri şi pălării a- 
mintind pe grenadierii lui Camyvionnet, 
învingătorul Neapolului, şi husarii lui 
Murat, care fu rege o zi la poalele Ve- 
suviului. 

Dar cu ori-ce costum sar înbrăca, 
personagiul cel mai important din fie- 
care bandă este tamburul-major 

E), cu bastonul lui greii şi ornâi som- 
ptuos, dirige pe cei cari trebue să bată 
tobele, pe cei cari suflă în instrumentele 
Ge alamă, pe cei cari urlă cu tromboa- 
nele, miorlăesc cu viorile şi cu clarine- 
tele. 

Şi ce aere de eroii, de trimfăto» îş ia 
când intră într'o prăvălie bine împodo- 
bită şi asortată de o tânără negustoreasă 
cu ochi de diamant negru! Comndă or- 
chestrei să se oprească şi să privească 
urechile frumoasei negustorese. 

Apoi ridicând în sus bastonul dansează 
şi cântă. 

Orchestra nu face atunci de cât să a- 
companieze vocea  tamburului-major, 
gestul braţului săii orgolioa, mişcarea 
bastonului său triumfal. Şi tamburul- 
major cântă negustoresei un cântec de 
circumstanţă: 

„Era frumoasă, sfânta Maria, mama 
divină a copilului Isus; dar şi iu, orï- 
cine ai fi, eşti frumoasă şi pntro dra- 
gostea ce o avem pentru tine, superbă 
negustoreasă, vom crăpa înghiţând tot ce 
vei bine-voi să ne oferi. Nu te mulţumi 
să ne înclzeşti inimile cu lumina ochi- 
lor tăi,cu mierea surâsului tăă,cu vinul 
vorbei tale. Nu, dă-ne câte-ceva din bu- 
nătăţile ce etalezi privirilor noastre mân- 
căcioase, şi tot ce stomacurile noastre va 
înghiţi, ne va cufunda într'o adevărată 
beţie, fiindcă mânile tale zeiţă le-a atins! 
Aide, negustoreasă, dă-ne ceva, orí sfă- 
râmăm tot!“ 

Şi negustoreasa oferă unuia c bom- 
boană, altuia o fructă, fiecăruia câte- 
ceva, iar dacă e spirituală, tamburului- 
maior ï dă nimic. 
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Acesta jură atunci pe Hercule că-şi va 
duce trupa de muzicanți aşa de departe 
că negustoreasa nu va maï aizi nimic, 
se discută, se râde şi mulţimea înaintea- 
ză spre a cumpăra și a despăgubi în 
nodul ăsta pe negustoreasă de tut ce a 
dăruit. 

C. Arg. 


Expeditia vasului , Belgica 

spre polul Sud 

Expediția aceasta, din care a lăcut 
parte şi un român, d. Emil Racoviţă, 
a plecat de la Punta Arenas şi îndrep- 
tându-se spre sud a trecut pe lângă 
insulele Magdalena, Sund,  Branock, 
Boagelkomol, Lapataia şi ajunse în 
golful siântului loan la insula Statelor 
lângă pământul lui Graham. Măsură- 
torile făcute de Gerlache aŭ dovedit că 
harta amiralităţei engleze e plină de 
greşeli. 

Astfel teolful Hughes e în adevăr o 
strâmtoare foarte lungă, care desparte 
de uscat o insulă. In această strimtoa- 
re mai îngustă de cât a lui Magelhaen, 
dar prin care se poate trece din Ocea- 
nul cel Mare în cel Atlantic, a călătorit 
„Belgica“ trei luni de zile. Lungimea 
strimtorei e de 150 de mile, având pe 
amândouă laturile ghețari şi  păreţi 
stâncoși înalţi până la 600 şi 800 metri. 
Pe uscat şi pe insulele vecine sai co- 
borât membrii expediției şi aŭ făcut 
iot felul de cercetări, adunând colecţii 
de stânci, de minerale, de plante şi de 
animale. După ce aŭ eşit din strîmtoa- 
rea Hughes în oceanul cel Mare, prin 
presupusul golf Bismarck, Belgica a 
apucat spre apus către insula lui Pe- 
tru L-iă, dar un munte uriaş de ghiaţă 
i-a închis calea silind-o să apuce spre 
Sud-Vest, să plutească până la 71136 
latitudine sudică, unde a fost prinsă 
de ghiaţă şi nevoită a se lăsa purtată 
încoace şi încolo de insula de ghiaţă, 
ce se formase în jurul eï, pe o întin- 
dere de 16 kilometri pătraţi. 

Dintre animale mai însemnate aŭ a- 
flat foce, asemănătoare cu cele din ma- 
rea nordică înghețată, despre cari se 
ştia mai de mult că se află în marea 
sudică de-alungul ţărmurilor conti- 
nentului austral. De mare folos pentru 
expediţie aŭ fost un fel de gâsce nu- 
mite Pinguini sau pe latineşte Apteno- 
dytes. Aŭ aflat două specii, una mică 
şi negricioasă, cunoscută de prin Ame- 
rica de Sud şi alta uriaşă: cu partea 
dinainte a gâtului galbenă. Aceste pă- 
sări foarte grase, nalte de un metru şi 
grele până la 14 chilograme, fiind mul- 
ite, cu miile, şi foarte uşor de vânat, aŭ 
dat pentru expediţie carne proaspătă 
ch şi focele. Compatriotul nostru în- 
to scrisoare către părinţi asigură că 
biftecurile pregătite din carnea acestor 

"animale antarctice nu lăsa nimic de 


dorit în privinţa gustului şi a puterei 
de hrană. 

Pe continentul studiat erai şi mulţi 
luni, asemănători cu cei din insula 
Statelor, de lângă pământul lui Gra- 
ham, dar de altă culoare şi cu blană 
foarte bună şi deci de preţ. Aceşti lupi 
aŭ ajuns până acolo din America su- 
dică, dar trebue să fie multă vreme 
de când trăese despărțiți de semenii 
lor mai nordici, de vreme ce îi aflăm 
cu caractere deosebite. E de însemnat 
că urşi nu se află în insule şi pe conti- 
nentul. austral. 

De-o cam dată trebue să ne mulţu- 
mim cu aceste ştiri până ce darea de 
seamă a cercetărilor va vedea lumina 
zilei. 

In privinţa plantelor aflăm de ase- 
menea că sub zăpadă aii aflat un nu- 
măr mărişor de feluri, cari aŭ fost cer- 
cetate cu microscopul, dar cari nu sunt 
din felurile până acuma cunoscute. 
Alte amănunte neavând, nevoiţi sun- 
tem să aştevtăm şi în privinţa aceasta 
publicarea călătoriei. 

Un faptiînsemnat e dovada ce aŭ dat 
măsurătorile adâncimei mărei, că în 
adevăr există un continent austral. Pe 
lângă țărm şi între insulele vecine cu 
ţărmul, adâncimea se coboară până la 
5000 de metri, iar la o depărtare oareşi 
care spre Nord, de odată adâncimea e 
de mai multe mii de metri. Prin ur- 
mare e neapărat în jurul polului Sud 
un podiş înalt, în parte acoperit cu apă 
dar care spre Sud ese de-asupra. Aşa 
dar e greşită ideea acelor specialişti 
cari ajunseră la ideea că în jurul polu- 
lui Sud ar.fi numai un număr de in- 
sule şi că mai spre Sud e o mare pe 
care pluteşte o pătură groasă de ghiaţă. 

Din această constatare se vede ce de- 
osehire mare e între polul Nord şi po- 
lul Sud. Pe de-asupra acestuia e o 
mare foarte adâncă, iar Europa, Asia 
şi America de Nord se întind foarte de- 
parte peste cercul polar arctic şi anume 
Siberia până dincolo de 78 grade, iar 
Groenlanda şi altă insulă până la vre-o 
83 grade. In jurul polului Sud e un 
continent care se întinde până peste 
cercul polar antarctic în partea de la 
Sud de America şi de Australia. Marea 
înghețată australă e deci foarte puţin 
întinsă, de oare-ce oceanul indian se 
întinde până la ţărmul continentului 
austral. Marea înghețată sudică se 
află la sudul oceanului celui mare, 
care pe meridianul insulelor Antipode 
180 grade longitudine pătrunde până 
la -85 grade latitudine pe lângă ţara 
Victoria şi vulcanul Erebus; de aseme- 
nea la sudul oceanului Atlantic, care, 
pe meridianul 40 grade de longitudine 
apuseană, pătrunde până la 84 grade, 
formând marea lui George al IV-lea. 

Trebue să notăm că însemnătatea 
cercetărilor în acele regiuni face să se 
pregătească de plecare mai multe ex- 
pediţii, între cari una germană, sub 
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rich von Drygalski şi alta engleză. Cea 
gerniană va avea o corabie construită 
după modelul vestitei „Fram“ a lui 


Nansen. 
N. 


CALATORI IN ARDEAL 
Valea Arieșului, Bistra și Lupșa 


De pe culmea Balomireset zicând adio 
Someşului-lece, să ne indreptăm paşii 
rătăcitori spre miază-zi, în valea Arieșu- 
lui. Să străbatem pe această vale ìn jos, 
urmărind şerpirea răulul până departe 
la ţară, unde el părăsește maiestaticii 
munţi, cari îi formează leagănul. s 

Arieşul, ale cărui unde poartă aur, are 
o vale în felul ei atat de admirabilă, cu 
pârtii atât de pitoreşti şi încântătoare, 
în cât ele te pun îm uimire, te răpesc şi 
îrumuseţea lor îţi rămâne pentru totdea- 
una întipărită în suflet, chiar şi dacă aì 
cunoaşte toate celelalte ținuturi ale ro- 
manticului nostru Ardeal. 

Munţii ce imprejmuesc această vale, 
„colţurile” ce icii-colo iși ridică creasta 
pleşuvă din verdeaţa arborilor, pădurile 
ce o umbresc, satele resfirate pe malurile 
apei, văile laterale şi cărările şi drumu- 
rile de costişe, ce se rămuresc la dreapta 
şi la stânga... toate impreună formează 
un întreg fermecător, un raiŭ pământesc, 
asemenea căruia nu poţi afla la tot pa- 
sul, fiecare vale laterală şi limbă de pă- 
dure iţi înfăţişează câte un peisagiu a- 
parte desăvârşit, vrednic de penelul pic- 
torului. 

Astfel ni se prezintă valea Arieșului 
dacă străbatem aşa zicând în treacăt, pe 
riu în jos, trecând din sat în sat şi din 
staţiune în staţiune, pe drumul ce se aş- 
terne pe malul stâng al Arieșului. Nol 
însă ne vom opri din loc în loc, ca nimic 
să nu ne scape din priveliştele fermecă- 
toare şi din rarităţile ce natura le-a a- 
şezat pe aici cu o mână atât de darnică 
„şi măiastră, 

Plegând de la Balomireasa spre miază- 
zi, calea de munte ne duce prin păduri 
de-adreptul la Bistra. Aceasta este cea 
dintâi localitate ce o întâlnim în cale 
venind de la Câmpeni. 

Ea e o comună mare, fruntașe, cu 3618 
locuitori, toţi Români. Bistriţa, ca şi ce- 
lelalte comune ale Moților, se află îm- 
prăştiată pe un mare teritor; o parte a 
ei e aşezată în valea Arieșului, de unde 
se estinde spr comuna Muşca, pe partea 
dreaptă a Arieşului, iar alte părţi se es- 
tind spre miază-noapte pe văile Bistrița- 
Mare şi Mică in sus, până aproape de 
isvorul acestor riuleţe. 

In Bistra a trăit timp îndelungat ca 
preot, marele metropolit de maï târzii 
Aler. Sterca Şuluț, de unde a fost denu- 
mit de vicar al Sălagiului şi apoi de e- 
piscop şi metropolit În Blaj. 


Mai în jos pe Arieș dăm în calea noas- 
tră de Lupşa. Valea este împrejmuită de 
frumoşi munţi pădu'atici, ale căror coas- 
te pe unele locuri par a fi nişte uriașe 
table de verdeață. In dreapta, dincolo de 
Arieş, se rămureşte muntele Muşcani- 
lor, peste care trec cărări de munte din 
valea  Arieşului la Roşia. Calea ne 
duce pe lângă frumosul “pisc pleşuv Col- 
țul.Punărăşei, care se înalţă dincolo de 
riii, pe malul drept. De aci nu peste mult 
sosim la Mănăstirea Lupşei şi apol la 
comună Lupşa-Mare. 

Mănăstirea Lupşei este aşezată lângă 
drum, pe malul stâng al Arieşului, iar 
mai departe în cale ne cad: Lupşa-Mare 
și mai în jos Velea-Lupşel. 

Lupșa se alcătuește din 5 părţi sau sa- 
te deosebita, cari formează tot atâtea co- 
mune bisericeşti. Lupşa-Mare şi Valea- 
Lupşei sunt dovă din aceste părţi așeza- 
te în cale ; pe malul drept al Arieșului se 
află Hădărăul, iar mai departe între 
munţi sunt celelalte două Şasa-şi Vinţa. 
Afară de aceste se mai ţin de Lupşa şi 
crângurile (cătunele) Mănăstirea şi Va- 
lea-Șesei. 

Lupșa (cu părţile ei) este o comună 
fruntașe, cu 3948 locuitori Români și cu 
târguri de ţară vestită. Odinioară se afla 
aici pretură şi scaunul unui protopopiat 
român. Ea este o comună foarte veche, 
despre existenţa căreia avem documente 
istorice. Astfel se ştie, că pe la anul 1325 
se afla aici un cneziat românesc din cele 
maï vechi, care la anul 1366 sa prefăcut 
în domeniu feudal de către regele Ludo- 
vic I. dăruindu-se familiei române Cân- 
dea (Kendeth), care avusese în stăpânire 
eneziatul. ‘Maí târzii, anume la anul 
1487, aceste drepturi ale Lupşenilor au 
fost cassate. Din acest timp, am putea 
zice de mărire al Lupşei, există şi azi 
două monumente, cari aŭ fost ridicate 
pe atunci. Este biserica gr.-cat. din Lup- 
şa-Mare, zidită din piatră și biserica mă- 
năstirei, clădită din lemn. Anul zidirei 
celei dintăiu este 1421, iar mănăstirea, 
unde se aflaii odinioară și călugări, a 
fost clădită la 1429. Ele sunt unele 
din cele mai vechi biserici românești din 
Ardeal. 

Regiunea pe la Lupșa e foarte fru- 
moasă. In aretul Lupşei-Mari, pe partea 
dreaptă a Arieșului, se înalță muntele 
Mărgaia, cu coama lungă, care se termi- 
nă în un uriaş părete de stâncă, împins 
pe malul apei. De pe culmea acestei 
stânci pleşuve avem o privire frumoasă 
asupra ținutului Lupşei. Pe rìŭ în sus în 
apropiere, vedem înălțându-se muntele 
Stârcu şi maï la o parte Munceluşul, a- 
poi de cealaltă parte pe mal in jos se ri- 
dică soaţa Mărgaeci, Mărgăița. Despre a- 
ceasta se află la popor o tradiţie. Se spu- 
ne adică, că în sinul stâncilor, cari alcă- 
tuesc Margăiţa, sar afla comori mari și 
o cruce de aur, ascunse aici de un craiu 
în zilele din bătrâni, pe cari însă nimenea 
nu le poate scoate, de oarece sunt ferme- 
cate, 


Pe la poalele Mărgăel şi 
curge de vale Arieşul cu unde cristaline, 
iar valea lui dincolo pe malul drept o 
mărginesc în şir munţii Măgurai-Dobre, 

Măgura-Păraiclor,  Dealul-lui- Mihaiă, 
Certeje, Runcuni, huncurele, Pripora şi 
mai departe de riul Pleşul, etc. 

In dosul acestora vedem în zarea de- 
părătrei extinzându-se coama lungă a 
Muntelui-Mare. Munţii amintiţi mai îna- 
inte sunt ramuri de ale acestui munte 
resfirate spre valea Arieșului. 


+ 


Muntele-Mare 


Muntele-Mave îşi are începutul de lu 
Bistra şi Lupșa şi se estinde pe la isvoa- 
rele riului lerei, resfirându-și braţele pe 

valeă Ierei în jos şi spre Arieş. El este 
un puternic colos de munte cu coasie a- 
coperite cu codri de brad şi fag şi cu po- 
ieni de pășunat. Pe aici își aa culcuşuri- 
le poreii sălbateci, cari în timpul verei se 
coboară jos în văi, făcând pagube în se- 
mănături ; mal rar se vede şi câte o că- 
prioară. In întinderea Muntelui nu gă- 
sim locuinţi omeneşti, de cât stânele şi 
colibele păstorilor. Coastele şi văile lui în 
sălbăticia şi singurătatea lor sunt impu- 
nătoare, Piscul cel mai însemnat este 
Neteda, cu o înălţime de 1829 m. Altă 
înălțime maï însemnată este la Dube, 
spre miază-zi de la Neteda şi la care mai 
uşor putem ajunge de la Lupşa. 

De pe culmea acestor piscuri avem o 
incântătoare privelişte, până în cele maf 
mari depărtări. Jur imprejur ni se înfă- 
țişează şiruri nesfârşite de munţi, iar 
peste coamele lor privirea ne străbate 
departe înspre mijlocul Ardealului, la 
câmpia Turzii, iar dincolo de ea zărim 
munţii hotarnici perduţi în ceața depăr- 
tărei. Pe Neteda, precum şi pe alte pis- 
curl şi coaste ale Muntelui-Mare adese- 
ori şi prin luna lunie trage câte o boare 
rece, care te taie la faţă şi te face să-ţi 
strângi mantaua. Dar de aceasta să nu 
ne mirăm, căci dacă vom cerceta coas- 
tele de munţi ce se estind spre răsărit 
de la Neteda, vom da şi pe la mijlocul 
verei de zăpadă nemeţită, adunată de 
vânturile ernel în nepretinoasa curmă- 
tură Rdpa Nemeţului, ` 

De Muntele-Mare este legată amintirea 
lui Pintea-Viteazul, care a haiducit odi- 
nioară prin aceste părţi. De la  Netedu 
ceva mai spre miază-noapte culmea mun- 
telui e împodobită cu o mare lespede de 
piatră, în formă de pătrunghiă. Lespe- 
dea e aşezată pe stâlpi de piatră, ca 
o masă, iar în juru-i sunt câţiva bolo- 
vani, cari ţin locul scaunelor. Aceste pie- 
tre se numesc Musa lui Pintea, sai şi nu- 
mai Masă. Din bătrâni a rămas vorba, 
că masa aceasta, aşa cum se află azi, a 
fost aşezată pe cumea muntelui de 7 voi- 
nici de ai lui Piniea-viteazul, ca el să 
aibă unde ospăla cu soţii săi în mijlocul 
codrilor. j å 
* Timpul când a trăit Pintea-viteazul nu 
se ştie, dar se spune, că el şi-a tras obâ- 


Mărgăiţel , 
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sja din comuna Ocolişul-Mare şi a fost 
un viteaz fără păreche pe vremea lui. 
Glonţul de puşcă nu-l prindea, de oarece 
o babă vrăjitoare care i-a fost moașe, l-a 
fermecat la naştere. Numai în un singur 
loc puteai să-l răneşti şi acesta era la gât 
dinainte (mărul lui Adam). 

Când a ajuns Pintea holteii şi-a luat 
calea spre codru, unde sa însoţit cu alţi 
voinici, cari în curând l-aii ales de căpi- 
tan, recunoscându-i vitejia. De aci ina- 
inte domnii străini, apăsătorii poporului, 
tremurau şi numai la auzul numelui lui 
Pintea. Vestea despre vitejia lui a ajuns, 
aşa spun bătrânii, până la împăratul, 
care de câte ori era strâmtorat de duş- 
mani, îl chema în ajutor. Dar pe cât era 
de iubit de popor, între care împărțea a- 
verile domnilor, şi pe cât de mult era pre- 
tuit de către împăratul, tot atât, ba mai 
mult era urgisit din partea domnilor, 


cari căutau fel de fel de prilejuri şi curse | lui Pintea-viteazul. 


O şcoală pentru mame 


In acest stabiliment creat la Ber- 
lin de cât-va timp, mamele sărace și 
cari nu pot să dea copiilor lor ju- 


In mahalalele Berlinului, mamele 


cării, învaţă să fabrice ele înşile o- 
biectele cari fac bucuria copiilor lor. 

Cursurile se țin seara într'o sală 
mare din cartierul poporului și au 
maï mult de 200 de eleve. Este uşor 
de înțeles că în apropierea, sărbăto- 
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ale lui Nansen la polul uordie 


Nansen a vorbit la congresul na- 
turaliştilor în München şi la al geo- 


gralilor în Berlin, arătând pe scurt | coastele răsăritene ale Grânlandel. 


\ 
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spre a-l răpune, In sfârşit şi-aŭ ajuns 
scopul prin mijlocirea unui vânzător. 

Intre voinicii lui Pintea numai unul 
singur ştia despre secretul lui Pintea, că 
unde îl prinde glonţul. Acest secret îl a- 
flase vânzătorul, pe care Pintea îl iubea 
mult, chiar din gura căpitanului. El vân- 
du taina domnilor în schimbul făgădue- 
lil, că dacă va împușşca pe Pintea îl vor 
înzestra cu câteva sate cu iobagi, îi vor 
da bani cu ferdela și pe cea mai frumoa- 
să din fiicele lor de nevastă. Și vânzăto- 
rul şi-a împlinit făgăduiala, a puşcat pe 
Pintea, după cum.spune tradiţia, în oraş 
la Oradea-Mare. Domnii însă în loc săi 
deie cele făgăduite, i-aii tras un glonţ în 
cap, ca unui vânzător nemernic. 

Poporul a deplâns multă vreme moar- 
tea lui Pintea, iar Domnii aŭ trebuit să 
dea despăgubiri împăratului câteva fer- 
dele de galbeni pentru că aŭ stins viaţa 


rilor, cererile fiind numeroase, multă 
lume este refuzată. 
| Câte-va lecţii, de altfel, sunt sufi- 
ciente mamelor celor mai puţin in- 
demânatece, să poată a întocmi o ju- 


invaţă să facă jucării pentru copil 


cărioară, 
Şi jucăriile sunt foarte eftina. Un... 
aeroplan de pildă costă | pfenig; 
chiar păpușile cari cântă, nu costă 

mai mult. 
Doru. 


ce descoperiri științifice a adus călă- 
toria făcută cu «Fram». 

Se știe că planul expediției s'a în- 
temeiat pe încrederea că este un cu- 
rent puternic de apă dela strâmtoa- 
rea lui Bering peste pol, până la 
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Nansen credea că, ajutat de acest 
curent, vasul său, după ce va fi prins 
în gheţuri, va fi împins peste pol. 
In împrejurimile polului se credea 
că va fi pământ întins. Așa, amira- 
lul Greely, vorbind de planul lui 
Nansen, zicea : «Ştiam aproape tot 
așa de sigur ca şi când am fi văzut, 
că în acele regiuni necunoscute se 
intinde pământul de pe care vin 
munţii de ghiaţi cu partea de de-a- 
supra lătăreaţă şi ghiaţa așa numită 
palaiocrystică». 
Nansen a mers cu «Fram» dela 
Vardă în Norvegia pe la sudul No- 
vaiei Zemlei şi apoi de-alungul țăr- 
mului nordic al Siberiei. Pe acesta 
a aflat dovezi că şi pe-acolo a fosto 
epocă glacială, descoperind fiorduri 
ca şi ale Norvegiei, regiune more- 
nice etc., şi char bucăţi mari de 
stânci aduse odinioară de ghețari şi 
munţi plutitori de „ghiaţă, din munţi 
foarte depărtaţi la sud. De-alungul 
insulelor Liacov sau Siberia-Nouă, 
inaintă «Fram» spre nord şi curând 
dădură de mare adâncă. De unde pe 
aproape de Siberia, adancimea era de 
la 30—50 de metri, deodată deteră 
peste 3000 şi apoi chiar 4000 metri. 
de adâncime şi asta în tot timpul cât 
a fost dusă «Fram» de gheţurile în 
cari era prinsă. Aceasta e una din 
cele mai mari descoperiri geografice 
ale lui Nansen. Mai înainte se cre- 
dea că Marea îngheţată riordică tre- 
buia să fie foarte puţin adâncă și că 
în regiunea polului se va fi allând 
un continent legat cu şirul insulelor 
Siberiei-Noui şi deci că dela Marea 
de Bering. până la Grânlanda tre- 
buia să fie numai o cale puţin adâncă. 
In loc de aceasta, e mare adâncă și 
se întinde de bună seamă până la 
pol chiar. In adevăr, nu se știe încă 
până la ce depărtare se întinde grupa 
de insule dela nordul Americei, dar 
în ori-ce caz la pol e mare adâncă. 


Această adâncime nu e în legătură 
cu a Oceunului Atlantic ; dela Grön- 
landa până la Norvegia e fundul înăl- 
țat și adâncimea e abia de câteva 
sute de metri. Prin urmare marea 
profundă polară, e o mare de felul 
celei mediterane. 

Din pricina aceasta circulaţia ape- 
lor e cu totul altfel de cum ne-am fi 
putut închipui. La suprafaţă tempe- 
ratura e de 1!/, grade sub zero, deci 
aproape la temperatura îngheţului 
pentru această apă sălcie. Cu adân-. 
cimea merge crescând şi temperatura 
și sărătura. Aşa că apa dela supra- 
față e mai puţin sărată decât a Ocea- 
nului Atlantic; cea dela 200—250 de 
metri e ca şi a oceanului de sărată 
şi fiind mai grea, nu se poate urca 
la suprafață. La adâncimea de 800 
de metri temperatura e zero, apoi 
scade, dar nu ma! jos de—0.7 grade, 


iar la cele mal mari adâncimi e de 
—0.5 grade. AZ 

lată de ce apa mărei polare e des- 
părțită limpede în două pături ; una 
rece până la 250 de metri de la față 
şi alta maï caldă și maï sărată de la 
250 în jos. Aceasta e apa oceanului 
atlantic ory a gulfstromului. Căldura 
apel adânci se datorește ma! ales gul- 
fstromului, dar şi curentului cald ce 
trece prin strimtoarea lui Bosing iar 
pătura cea ma! adâncă se încălzeşte 
şi din pricina căldurei pământului. 
Apa de la faţă e relativ dulce din 
care câtimei mari de apă adusă 

e fluviile siberiene și produsă prin 
topirea gheţei. In: pătura de gheaţă 
polară, se fac în vremea verel întinse 
lacuri de apă dulce. f 

Din pricina că apa caldă cade la 
fund, ghiaţa se formează cu ușurință 
la suprafaţă și clima e maï mult a- 
semănătoare cu cea continentală de 
cât cu cea marină. Dacă n'ar fi apa 
dulce a fluviilor, am avea climă maï 
rece și ghiață maï puţină. Dacă n'ar 
fi apa gulfstromului, ar îngheţa ocea- 
nul acesta până la fund și răceala ar 
fi mult maï mare. Acuma cea mai 
mare răceală in regiunile aproape de 
pol e de—53, pe când în Siberia e 
de—68, adică 15 grade maï jos. 

Curentul așteptat de Nansen sa 
aflat, dar mult mai slab de cum se 
credea. „Fram“ a înaintat maï mult 
din cauza vântului care impingea 
gheaţa şi nu din a unui curent ma- 
rin. Asta explică și drumul în zig- 
zag al corăbiel. De la 24 Septembrie 
1894 și până la 30 Septembrie 1895, 
Fram a făcut 1490 de mile marine, 
dar s'a depărtat de punctul de ple- 
care numa! cu 380 de mile. Mai rău 
era vara; de la 14 Maï până la 27 
August a făcut 306 mile, dar a îna- 
intat numai 5 mile. Vânturile prici- 
nuiaŭ și apăsările cele mari ale ghe- 
țel, mai ales primăvara şi toamna, 
şi stăteaii aceste apăsări în oare-și 
care legătură cu fluxul şi relluxul. 

Pretutindene a aflat viață animală 
şi vegetală. In lacurile de apă dulce, 
de cari am vorbit, a aflat numeroase 
diatomee și alge, speciale mărilor 
polare. Și în adâncimi a aflat viața. 
Vara se vedeau urme de viață maï 
înaltă până la cele mai mari latitu- 
diny. Păsări se. aflaii vara pretutin- 
deny; câini de mare şi foce se aflai 
dese ori, în vara întâia aŭ aflat un 
marsuin la Nord de insulele Siberiei 
nouă. Narvali s'aii aflat pe la 84 gr. 
de latitudine și la 85° se văzură urme 
de vulpi; de asemenea urși polari 
se aflaŭ pretutindeni. 

Experienţe aŭ arătat că se poate 
dura o corabie pe care apăsările ghe- 
ței să n'o poată zdrobi şi de pe care 
se pot face minunat observaţii mag- 
netice, meteorologice etc. In deosebi 
a măsurat intensitatea gravităței şi a 
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găsit'o normală. Cele ma! fine obser- 
vații magnetice se pot de asemenea 
face pe o asemenea corabie înţepe- 
nită în gheţuri. 
Nansen “crede că 
chiar prin strâmtoarea de Bering și 
lăsându-se să fie prinsă ceva maï la | 


« Fram» întrând 
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Nord sau Nord-Ost, de acolo ar fi 
dusă chiar pe la pol şi în timp de 
patru sau cinci ani ar ajunge la 
coasta Grânlandei, adunând tot-odată 
preţioase observaţii ştiinţifice în cursul 
acestei călătorii. Vox. 


CARLO PALADINNI 


POVESTEA LUR... 


Intrun timp foarte depărtat, trăia 
în China un conte, care avea o sin- 
gură fică numită Li-Chi; de un an 
de zile îi murise nevasta. Amândoui, 
tată și fică, locuiau acum întrun fru- 
mos castel. Contele avea numeroase 
locuinţe pentru servitori, avea păsări 
şi animalele cele maï frumoase din 
împărăție, avea arbori şi flori ce nu- 
maï în mândrele lui grădini se pu- 
teau găsi; cu un cuvânt totul arăta 
că el trebue să fie foarte bogat. Li- 
Chi era o copilă frumoasă, graţioasă 
şi elegantă. Se îmbrăca cu stofele 
cele mai fine și maï frumoase, cu co- 
lorile cele ma! delicate și bătătoare 
la ochi. Culoarea ștofelor preferată 
de dânsa era cea piersicie, ornată cu 
broderii, cu fluturi de aur, cu cri- 
santeme și peonil (plantă şi floare) 
de argint. = 

Dacă cineva ar fi avut prilejul să ad- 
mire pe Li-Chi la lumina lunei, stând 
în balcon şi având în păr împletite 
flori din cele maï frumoase, ar fi so- 
cotit, de sigur, că e o zână căzută 
din cer și cu drept cuvânt ar fi pu- 
tut spune că ea merita a fi soția unui 
principe. Dar Li-Chi nici nu se gân- 
dea și nică nu voia să se căsătorească 
cu un principe; ea era înamorată de 
Chang, tânărul și distinsul secretar 
al tatălui săŭ, care locuia în apropie- 
rea palatului, într'o vilă construită 
pe marginea unei mici insule a la- 
cului din fața balconului lor. Tatăl 
său, din contra, visa o căsătorie stră- 
lucită pentru Li-Chi şi era foarte ne- 
căjit din cauza acestui amor, care 
distrugea toate - chibzuirile și ambi- 
țiunile sale. Și de la un timp el opri 
pe secretarul săi de a ma! intra prin 
castel, ordonându-i de a lucra în sin- 
gurătatea de pe insula lacului. 

Astfel înamoraţii nu se ma! puteau 
deloc întâlni ; se mulțumiră a se iubi 
din depărtare şi în secret. lar con- 
tele, fără ezitare şi fără nici un seru- 
pul, logodi pe fica sa cu Ta-jiu, un 
duce foarte bogat, dar în acelaș timp 
foarte... bătrân. 

Li-Chi nu văzuse nici odată pe 
Ta-jiu, nu știa nică cine este, nici 
unde locueşte, pentru că el locuia la 
Peking, unde- ocupa o înaltă func- 
țiune pe lângă împărat. Intr'o seară, 
când Li-Chi privea melancolic luna, 


din balconf de la salon, gândindu- 
se la iubitul săn, contele se duse la 
dânsa şi, firă nici o introducţie, îl 
spuse că a hotărît să-l dea,„de bărbat 
pe o persoană destul de renumită. 
Nu, nu !—suspină dureros fru- 
moasa copila. Eu iubesc pe Chang 
şi nu mă voiu căsători cu altul. 
Chang nu va fi nici odată băr- 
batul tău !—zise contele răstit. Te-am 
promis lui Ta-jiu, căreia tu îl vel 
deveni soţie înainte de a înflori por- 
tocalii. In această oră chiar și împă- 
ratul știe aceasta. 

Atunci doar salcia plângătoare în- 
florise, pentru că acest arbore trist 
şi tot aşa de simpatic şi caracteris- 
tic—ornament nelipsit iñ China, pe 
malurile lacurilor și riurilor — înflo- 
reşte în primele luni ale anului, pe 
când portocalii înfloresc către sfârși- 
tul primăverii. 

Și astfel, până să se serbeze căsă- 
toria, trecură ma! multe săptămâni. 
Cu toate acestea Li-Chi, în toate di- 
mineţile şi serile, arunca o melan- 
colică privire spre ramurile de por- 
tocal ce împodobeau fereastra came- 
rel sale de culcare. 

Și une ori, cu inima plină de jale 
şi de amar începea să plângă ceasuri 
întregi, tot gândindu-se la iubitul 
ei. Chang o fi murit? se întreba ea a 
desea; cine ştie, poate el de mult 
m'o și fi uitat! e oare posibil ca el, 
Chang, să nu mă mal iubească? Să 
nu se maï gândească el la mine?! 
Dar Chang nu era mort, şi nici nu 
o uitase; o avea tot mereii în minte; 
se gândea la dânsa ziua, iar noaptea 
o visa. Intr'o seară, el putu în sfâr- 
şit a'f trimete un bilet. Li-Chi ca de 
obiceiii era la balcon, rimând în minte 
duioase versuri de amor, şi privind 
lacul în ale cărui unde se oglindea 
măreţul lor castel, când, zări o mică 
barcă, ce venea cam ferită pe apa lu- 
cie a lacului. Ea, numai de cât sco- 
bori, și găsi o nucă de cocos în 
barcă—la picioarele sale; şi desfă- 
când-o cu ușurință, găsi înăuntru o 
foae de hârtie, pe care dânsa citi: 
«Când florile salcie plângătoare vor 
cădea la pământ, iar florile portoca- 
lilor se vor deschide pline de viaţă 
şi mirositoare la prima suflare a au- 
roreï, spune-mi frumoasa mea iubită, 
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va putea cine-va să despartă inimele 
noastre ?!» Li-Chi, atunci, luă o 
foae de hârtie dintr'un carnet ce'l ți- 
nea ascuns în sân, și scrise repede 
răspunsul: «Când petalele portocali- 
lor vor eşi la lumină, nouă nu ne maï 
rămâne de cât a plânge trista noas- 
tră soartă, sai a fugi împreună, de- 
pe departe de aici! Fii tare, si- 
itor și prudent, pentru a câştiga pre- 
miul sinceritățeï tale și al amorului 
nostru» ! In China limba este foarte 
înflorită vorbind de lucrurile cele maï 
comune; închipuiţi-vă apol când doui 
înamoraţi își vorbesc $Piîși scriu! 
Li-Chi, mulţumită də reușita sa, puse 
biletul în coaja nucei de cocos, aşeză 
înăuntrul micei bărci o candelă cu 
lumina albăstrue—și aceasta făcută— 
impinse barca amoroasă către pro- 
priul destin. După aceea se urcă ia- 
răși sus la balcon, de unde urmări 
cu ochiul mica barcă și lumina ce 
strălucea liniștită. Peste tot, acum, 
domnea tăcerea cea mai adâncă. Dar 
Li-Chi, cu toate acestea, i se părea că 
aude «salcia plângătoare» ce-i mur- 
mura cu un ton nesfârşit de dureros: 

«Prea târziu ! prea târziu!» Și în 
“ acelaş timp, o voce subţire și suavă 
aceea a portocalițor—părea că” ţipă 
la ureche: «Noi suntem aici, aici, 
pentru a vedea în curând lumina! 
Mâine dimineaţă noi vom deschide 
petalele la prima suflare a aurorei; 
şi atunci tu frumoasă și nefericită 
Li-Chi, va trebui să'l el de soţ pe 
Ta-Jiu! Chang, pe marginea opusă 
a lacului, aștepta cu nerăbdare, până 
când mica şi sprintena barcă ajunse 
lângă dânsul. Şi când citi frumoasele 
cuvinte ce scumpa sa iubită le scri- 
sese, surise de bucurie ; surise cu 
ochii clipind din pleoape, căci astfel 
râd Chinezii ; dar când râd, o fac 
din toată inima. 

După ce citi acele dulci cuvinte, 
Chang se îndreptă cu inima plină de 
bucurie, către casa grădinarului, care 
nu era așa de departe de a sa, și'l 
chemă pe dânsul şi nevasta sa cari 
își câștigaseră o mare reputaţie, cul- 
tivând cu artă și cu succes noui şi 
foarte rari specii de ,nimfee‘“ (o 
iloare de apă) din cele mai frumoase 
culori. «Sunteţi informaţi de ziua când 
va sosi Ta-liu» ? îl întrebă el. «Ser- 
barea căsătoriei va avea loc Jouia 
viitoare, tocmai atunci când vom a- 
vea plină lună. (Grădinarul zise „luna 
fericită“ pentru că așa se chiamă în 
China, luna plină!) Stăpânul nostru, 
a ordonat să! preparăm fasani, gă- 
ini, mierloi, din pădurea cea galbenă 
în cantitate cât se poate de mare»! 

— Şi multe case de vinuri din 
Occident şi furnizori de covoare, aŭ 
trimes în dar produsele lor împăra- 
tului — adăugă nevasta-sa. Si lăzi 
pline cu cutii cu stridii—adăugă tot 
ea în urmă. 


» 
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— Servitoriy vorbesc că Ta Jiu, a 
dăruit logodnicei sale o casetă plină 
cu giuvaere și pietre prețioase, cum 
nici nu sai maï văzut până acum! 
zise grădinarul—și un colân de perle 
şi mărgăritare mari ca ouăle de rân- 
dunică ! 

— De porumbel ! nebunule ! îl ìn- 
trerupse femeea. 

— Ba de rândunică proastoţ! răs- 
punse bărbatul. 

De porumbel ! de porumbel! 
repeta bătrâna cu o insistență fu- 
rioasă. : 

Chiar şi în China, grădinariy ce 
trăesc în mijlocul florilor şi sunt so- 
cotiți ca cel maï pacinici locuitori, 
sunt din contrane politicoşi, se ceartă 
adeseori, sai cu stăpânul sau cu 
clientul, și în lipsă de aceștia se cert 
şi se bat între dânșii! Chang, care 
nu azista pentru prima oară ca 
martor lao astfel de ceartă, le spuse 
că ouăle de rândunică sau de porum- 
bel pe dânsul nu” interesau de loc. 

— Maï bine—zise el soţilor—pu 
teți să'mi procuraţi o îmbrăcăminte 
de servitor, ajutându-mă în acest 


mod de a putea intra în palat în. 


ziua când se va serba căsătoria? 


— Aceasta e imposibil —răspunse 
grădinarul dând din cap cu gravitate. 

Bătrâna pereche cunoștea destul 
de bine toată istoria de amor a lui 
Chang, şi lar fi ajutat chiar acum, 
căci de altfel erau niște oameni des- 
tul de buni, dar se temeau de a nu 
fi descoperiţi şi daţi afară din servi- 
ciu ! Căci cine ar fi putut să”! dis- 
placă sau să nu se supună puterni- 
cului şi prea bogatului conte, sau a 
procura ri e ai acestui secretar 
al Impăratulai ??! 

Puținele zile ce mai rămăseseră 
pînă la efectuarea căsătoriei se scur- 
seră repede şi toţi erau acum ocupați 
cu preparativele necesare. Servitorii 
alergau de colo până colo, iar con- 
tele dădea în toate părţile ordine. 
Sala banchetului de nuntă fu deco- 
rată cu tapetele cele mai preţioase şi 
cu florile cele ma! rare. Peste tot a- 
târnau ghirlande şi lanterne cu for- 
mele cele maï fantastice. Toată lu- 
mea era fericită, afară de Li-Chi, care 
şedea melancolică in balcon, mută şi 
mâhnită de durere, pe când ochii săy 
se îndreptau către singuratica vilă 
care închidea intr'insa obiectul gàn- 
durilor sale. 

In dimineaţa nunțeï — o splendidă 
dimineaţă, liniștită și plină de viaţă— 
portocali! erau plini de flori, cart răs- 
pândeau in aer un parfum îmbătă- 
tor, pe când ultimele flori ale sălciei 
plângătoare căzuseră la pământ moar- 
te și îngălbenite. Şi intocmai ca a- 
cele foi i se păru Li-Chi-ei că i se 
spulberaseră ultimele sale iluzii ; și, 
ne mal având puterea de a sta în 
meditaţie, părăsi balconul și se re- 


trase în camera, sa de culcare, cu 
capul între mâini și cu ochii inecaţi 
în lacrimi ; în timp ce servitorii, ve- 
sell şi mândri, se pregăteau aYarăta 
bogatele stofe de mătase ce i le dă- 
ruise Ta-jiu. Erau aproape toate de 
culoare aibastră, un albastru palid, 
apoï galbene-deschise, de purpură, 
cu broderii în aur şi argint şi un 
costum complect strălucea, împodo- 
bit cu flori de portocal şi de dantele 
despărțite prin trandafiri roşii. 

Li-Chi clătină cu tristeţă frumosul 
ei cap de fecioară şi exclamă : 

— Eu nu voiu purta nici odată a- 
ceste rochii de culoarea portocalului ! 
Plecaţi cu ele din fața mea! ) 

In timpul prânzului, Ta-jiu tri- 
mise servitorii să aducă frumoasa cu- 
tie cu giuvaeruri. Această cutie, des- 
pre care vorbiseră grădinarul şiine- 
vasta sa, avea aproape mărimea unei 
lăzi şi erau în ia diamante şi rubine 
de mărimi exstraordinare, cum nici 
împăratul nu poseda. Colanul acela 
de perle, mari cât ouăle de rându- 
nică, trebuia ocolit de cinci ori în 
jurul gâtului pentru a fi purtat de 
cineva. | iz, 

Ip fine, cu vorbe pline de duioșie, 
cele patru cameriste ale Li-Chi-el ve- 
niră s'o înștiinţeze de ceremonia nup- 
țială, aducându-i în acelaş timp un 
frumos costum de mătase albastră, 
brodat cu fluturi de aur,— simbol al 
fericire conjugale,tîn China. Apoy îl 
prezentară colanul de diamante și cu- 
tia cu giuvaeruri şi pietre prețioase. 
Alţi îl spuseră că împăratul chiar îl 
va face onoarea de a lua parte la 
masă. 

Şi pe când toţi se așteptau ca Li- 
chi să se simtă foarte încântată de 
toate acestea și mândră de a deveni 
soția unui duce, ea le zise deodată: 

— Acum lăsaţi-mă singură! 

Se simţea în adevăr foarte obosită 
de acele discursuri lingușitoare prin 
care i se glorifica căsătoria sa cu Ta- 
jiu. Si-Chi avea acum nevoe de pu- 
țină singurătate şi de a nu fi turbu- 
rată de nimeni câteva minute ; voia 
de altfel să vadă dacă florile sălciei 
plângătoare căzuseră toate şi dacă 
portocalii întloriseră sau dacă Chang 
nu-i trimisese poate o altă scrisoare 
pe liniștitele unde ale lacului; dar 
pe lac nu se vedeau decât trandafirii 
şi frunzele tremurânde ale plăpânde- 
lor «nimfee». 

La ordinul eï, cameristele plecară; 
una dintre ele însă se întoarse numaï 
decât și îi spuse că un servitor strâin 
dorește să”! vorbească. 

— Aduceţi-l aci ! — porunci ea cu 
resemnare. 

Imediat intră un tânăr, îmbrăcat 
cu o haină lungă și în cap cuopă- 
lărie mare de paie, care îl ascundea 
intreaga-i faţă. Indată ce uşa fu in- 
chisă, el își scoase pălăria şi făcu o 


adâncă salutare. Li-Chi, uimită, re- 
cunoscu atunci în persoana servito- 
rulu pe însuși iubitul eX Chang. 
Pentru moment ea nu'și crezu ochi- 
lor, dar când Chang se repezi la 
dânsa şi o strânse cu putere la piept, 
sărutând-o de repeţite ori - așa cum 
numa! doul tineri înamoraţi se pot 
săruta,— Li-Chi se convinse că se află 
într'adevăr la sânul iubitului său. 

Venise pentru a o salva și a o duce 
cu dinsul departe, departe, unde vor 
putea găsi adevărata fericire. 

— Cum aï putut ajunge pină aici? 
îl întrebă i-chi, surâzând de bu- 
curie. 

— Iubita mea,—zise Chang răsu 
cindu-și nasturi! dela haină — m'am 
travestit ca servitor şi când ajunse) 
la uşa sălei unde se dădea banchetul, 
fiind toţi ocupați, nimeni nu mi-a 
dat atenţie. Profitând de aceasta, mă 
furișal după paravauul unde se fă- 
cuseră preparativele pentru masă şi 
încet-încet am putut ajunge, neob- 
servat de nimeni, pină accolo unde 
mă intâlniră trei servitoare. 


— Și această haină? întrebă Li 
Chi arătând tunica de pe dânsul. 
— Am găsit-o din întâmplare după 
acel paravan! Şi acum, iubita mea, 
cum te vei travesti tu? Trebue să te 
furişezi ageră ca o pisică, până la 
paravan, vom traversa sala banche- 
tului şi vom eşi apoï în grădină prin 
poarta din mijloc, pe urmă vom merge 
fără grijă până la casa grădinarului. 
Cu o aruncătură de ochi prin ca- 
meră, Chang zări o îmb'ăcăminte a 
“unei bătrâne servitoare şi luând-o 
numai de cât îi trebui Li-Chi-eï nu- 
mai un minut ca să se imbrace cu 
ea. Singuri pantofii îi rămăseseră 
descoperiţi și Chang observă : 
- — ue importă ? răspunse Li-Chi, 
radiind de fericire; eu voi întrebu- 
inţa atâta agerime și ușurință, în cât 
nimeni nu mă va putea recunoaşte! 
Şi Li-Chi, dadu lu! Chang caseta cu 
giuvaere. Chang nu trebuia să ia a- 
cea casetă pe care bătrânul Ta-Jiu o 
dăruise Li-Chi-ei, dar se vede că 
dânsul nu cunoștea conținutul pre- 
țioasei casete, și nu avea de alt-fel 
timp pentru a intreba cey conține ! 
— Florile salciei plângânide, sunt 
toate căzute acum la pământ, scumpa 
mea iubită; vom fugi de acum iute 
ca şi vântul, dacă nu vom fi obser- 
vaţi, zise Chang cu oare-care bănuială. 
— Şi dacă tatăl meu, mă va prinde? 
întrebă Li-Chi. 
— N'avea teamă! Eu am rugat 
dinainte pe cei 4 uriași al lacului, de 


a nu lăsa pe nimeni să ne poată lua: 


înapoi. Şi dacă cine-va va putea a- 
junge până la noi, când vom fi în 
pericol, acel uriași ne vor schimba 
in două stele strălucitoare, sau poate 
în doï porumbei! deci fii curagioasă 
și ține în minte cele ce ţi-am spus! 


j -x 
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— Singurul lucre ce'l vol purta în 
minte, este acela de a nu mă separa 
de tine nici odată ! răspunse Li-Chi 
cu duioșie. 

După ce au trecut fără orije gră- 
dina, Chang conduse pe iubita sa și 
trecând peste puntea de pe lac, el o 
ținea de mână, întocmai! cum fac ma- 
mele cu copil cei mici. Dar micile 
picioruşe ale Li-Chi-ei, precum. și 
greutatea extra-ordinară a casetei cu 
giuvaere, nu le permitea a merge 
cu atâta iuțeală; astfel că de-abia 
trecură pun'ea de pe lar, şi ei văzură 
în urmă pe conte, tatăl Li-Chi-ei, că 
galopă cu o mare iuțeală după dàn- 
Şi, cu un biciu în mână !! Opriţi-vă! 
opriți-vă ! urla el, apropiindu-se din 
ce în ce mai mult. 

— Nimeni nu-mi va ajula să ares- 
tez pe nerușinatul tâlhar, care mi-a 
răpit prin vicleșug copila ? 

Si învârtea necăjit biciul în aer. 

Chang, atunci, puse pe Li-Chi în 
fața sa, iar el cu caseta mergea în 
urmă, pe când, nu departe de eï, ve- 
nea urlând contele, învârtind biciul 
în aer!! Dar acei buni uriași. car 
doreau şi dânşii fericirea şi liberta- 
tea celor doi înamorați, şi cari văzu- 
seră că contele câștiga tot may mult 
teren—aproape să'l și ajungă pe 
Chang - ziseră : 

Dacă îi va prinde, îl va bə»te 
până la sânge pe Chang şi va face 
prisonieră pe fiica sa pentru toată 
viața; nici o scăpare nu e posibilă. 

Atunci, unul dintre urieși zise: 

Ii vom schimba pe acești tineri în 
două porumbei, ce veșnic vor sbura 
pe cerul albastru ; îi vom transforma 
în doi porumbei, ce vor purta pentru 
vecie cu dânşii credinciosul lor amor! 

In momentul când contele era 
gata să pue mâna pe Chang şi al 
trage înapoY, caseta cu diamante și 
rubine căzu în lac şi pit-paf, Chang 
şi Li-Chi se schimbară imediat în 2 
frumoși şi gralioși porumbei. 

Și chiar in clipa aceea ei işi luară 
sborul, pe când demnitarul rămăsese 
incremenit de spaimă, și de această 
minune neașteptată. Şi rămase acolo 
cu ochii perduţi în depărtare cu bi- 
ciul în mână. 

Diamantele şi toate pietrele pre- 
țioas îşi găsiră pacea în fundul lacu 
lui care dintro dată deveni nețăr- 
murita mare a Chinei, marea Galbenă. 

In China acum, după atâtea secole 
s'a format o societate anonimă, de 
speculatori englezi, pentru a căuta 
în apă aceea imensa bogăţie. In urmă 
contele s'a intors acasă înebunit. 

Se povesteşte că Chang şi Li-Chi, 
trăiri veşnic împreună, destul de fe- 
riciți, ca doi porumbei înamoraţi. Se 
maj zice apoi, că tot cu ajutorul a- 
celor generoşi uriași, eï construiră 
un frumos cuib, în tainicul boschet 
din grădină, între ramurile de por- 
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tocal şi salcia plângătoare, siguri că 
nică cerul, nici pământul, nu-i maj 
puteai despărţi nici odată. 


G. Răduleseu-Milcov 


JAMES RIDLEY 


O vânătoare de rinoceri 


Intr'o dimineaţă,--astfel îmi povesti 
preşedintele decedat în urmă,—m'am 
dus cu cumnatul meŭ Theunissen la 
vânătoare de rinoceri. Ne învolrăm 1n- 
tre noi, că ori-care din amândoi va a- 
vea dreptul să tragă o bătae straşnică 
celuilalt, în cazul când ar proceda cu 
imorudenţă, saii ar lăsa să-i scape vro 
fiară din laşitate. 

In dimineaţa hotărâtă, fui tare supă- 
rat. Puşca mea cea bună, de care mă 
serveam de obiceiti, avea nevoe de re- 
paraţie, astfel că era nefolositoare. Fui . 
nvoit să iaŭ o armă ce nu-mi aparţinea 
şi a cărei țeavă era tăiată, astfel că efec- 
tul împuşcăturei suferea o pagubă în- 
semnată din această cauză, prin urma- ` 
re un foc asupra unui rinocer, trebuia 
să rămână aproape fără efect. Curâna 
deterăm cu ochii de trei animale din 
această specie. Eraii din soiul teribili- 
lor rinoceri negri : două femele şi un 
mascul. 

Urmărirea celor doui dintâi o luă 
cumnatul meŭ asupra-şi, în timp ce eu 
voiam să cerc a ucide taurul, ca pe ur- 
mă să-i ajut lui Theunissen în urmări- 
rea celor două femele. 

Svre a nu se rătăci, camaradul meŭ 
trebuia, din când în când, să semnale- 
ze prin focuri de puşcă, unde se află. 

La început vânătoarea merse bine. 
Eŭ trecui pe dinaintea rinocerului meŭ 
şi de odată sării din şea. Apoi mă aşe- 
zai astfel, ca rinocerul trebuia să trea- 
că la zece paşi departe de mine, aşa că 
chiar un foc de puşcă atât de şubredă 
ca a mea, trebuia neapărat să aibă e- 
fect mortal. 

Nici succesul nu întârziă. Giganticul 
animal căzu în joc. Indată încălecai pe 
cal şi galopai în direcţia din care auzi- 
sem împuşcătura cumnatului meii. In 
momentul când ajunsei la dânsul, el 
mai trase un al doilea foc asupra celor 
doi rinoceri ce erati încă în viaţă. Una 
din bestii rămase lovită pe loc, în care 
timp tovarăşa sa nevălămată încă cău- 
ta să fugă prin luciul ce în acest loc 
creştea mai puţin des. Eŭ îmi pusei în- 
dată calul pe goană. Iar cumnatul meŭ 
mai strigă în urmă-mi: 

— „Să nu desealici în faţa bestiei ; 
când te-o vedea, se ia după tine, şi-i 
foarte teribilă şi îndemânatecă !“ 

Spre paguba mea, nu dădui nici o 
importanţă acestui avertizment şi sării 
de pe cal în faţa rinocerulur şi fugii în 
„curmeziş pe dinaintea sa. Abia mă ză- 
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ri şi mă şi luă în urmărire cu furie. 
Fără să tresar câtuşi de puţin, lăsai să 
se apropie până ce mai erati abia vre-o 
patru metri distanţă între noi şi atunci 
mă pregătii să trag. Trăgaciul se lovi 
dar fără să ia foc ; capsa refuză. Spre 
apune alta, era prea târziii. Bestia 
era foarte aproape de mine. Prin ur- 
mare nu-mi rămăses de cât fuga. Spre 
nenorocirea mea, mi se încurcă picio- 
rul întrun tufiş de spini şi căzui cât 
eram de lung cu faţa la pământ. In mo 
mentul următor îi simţii apăsarea cor- 
nului pe spinarea mea. Imi apăsa cor- 
pul cu putere la pământ, părând că vo- 
eşte să mă piseze. Cu iuţeala fulgeru- 
lui îmi pusei toți muschii în mişcare, 
spre a găsi vre-un mijloc de scăpare. 
O singură sforțare şi mă aham cu spa- 
tele pe pământ. Chiar în momentul ce- 
lei mai mari primejdii nu-mī lăsai ar- 
ma din mână. Indreptai teava de a 
doua a puşcei mele spre ochiul anima- 


Copiii sălbatici 


O cunoscută legendă spune că Ro- 
mulus şi Remus, întemeetorii Romei, 
părăsiţi în leagăn, pe Tibru, aŭ fost 
tiriți de curent până la picioarele mun- 
telui Palatin. Unei lupoaice: ce trecea 
pe acolo, îi fu milă de copilaşi şi îi 
lăptă până ce fură descoperiţi de un 
păstor. 

Dobitoacele ştii, într'adeviir, că co- 
piii sunt nevinovaţi şi nu pot face riiii, 
şi s'a văzut cum se pretează jocurilor 
şi chinurilor lor. Tot aşa, frica pe ca- 
re o simt copiii în fața dobitoacelor 
depinde de educaţia ce primese. Sunt 
foarte multe exemple de fiare crescu- 
te la un loc cu copiii: 

Soarta celor doui primi romani nu 
pare deci atât de neadevărată, şi istori- 
cii secolului al XVI-lea ne-aii tăsat po- 
vestiri minunate în această privinţă. 

Astfel se povesteşte că, în 1563. se u- 
ciseseră vre-o zece lupi în pădurea Ar- 
denes, când se văzu venind o lupoaică 
urmată de un copilaş despuiat, în virs- 
tă de vre-o 7 ani, care, sălbatec, voia 
să se arunce asupra vânătorilor. 

Se ştie, sigur, că copilul din Ardeni 
fusese părăsit în pădure de o mamă ne- 
norocită, care nu-l mai regăsise când 
venise să-l caute. 

Se mai ştie că acest copil al pădurei 
păstrase o putere magnetică a cărei ac- 
ţiune se exercita asupra animalelor în 
tovărăşia cărora îşi petrecuse copilăria. 

Ajuns păstor, turmele lui eraii la a- 
dăpost de cruzimea lupilor, numai 
prin faptul că le păzea el. Era destul, 
de altfel, să-şi treacă mâna udă de scui- 
pat pe spinarea unei oi sau unei vaci, 
pentru ca aceasta să nu se mai teamă 
de lupi. 

Vine pe urmă povestea micului săi- 
batec găsit în landgraviatul Hessa, tot 
un copil crescut de o lupoaică. Adus în 


$ 


. 
luluï şi trăsei. Asta mi-a fost scăparea. 
Rinocerul sări înapoi, se clătină şi cà- 
zu la câţiva metri departe de mine, 
mort la pământ. 

In acest răstimp apăru şi cumna- 
tal mei la faţa locului, descălicând la 
vre-o cincizeci de metri departe de m1- 
ne, apropiindu-se în fugă. El nu crezu- 
se altceva de cât că sunt mort. Dar 
când veni mai aproape şi văzu că mă 
ridic de jos, îşi luă biciul vârtos şi con- 
form învoelii noastre, pentru că nu 
i-am luat în seamă avertizmentul, 1n- 
cepu a-mi căra cu acest instrument de 
pedeapsă. 

Nu slujiră la nimic nici vorbele bu- 
ne, nici chiar mărturisirea mea, că 
sunt deja destul de zdrobit şi sgăriat 
de spini şi copite. 

A trebuit să stai sub un stufiş până 
să mă reculeg, după ce el încelă de 
a mă bate... 

I. Șarvary 


faţa ducelui—scrie un istoric—umblă 
în patru picioare, ca un lup ; apoi în- 
cepu să fluere şi să urle ca o bestie, 
dar prinţul, descoperind la dânsul cå- 
teva trăsături de faţă omenească po- 
runci să fie hrănit câlăva vreme prin- 
tre oameni. Aci începu să vorbească şi 
putu povesti cum fusese îngrijit de lu- 
poaică. 


Curiozitate publică fu ațâţată ; copi- 
lul fu urmărit şi se constată că se hră- 
nea cu ierburi şi rădăcini. Se încercă 
prinderea lui, dar în zadar. 

Peste doui ani, trei vânători îl regă- 
siră şi se puseră în urmărirea lui. Cre- 
zu că le poate scăpa urcându-se întrun 
copac ; fu prins însă şi, cu toată impo- 
trivirea, fu dus la oraş şi dat in îngri- 
jirea unei văduve. Fugi însă în curând. 

La începutul lui 1800, reintorcându- 
se de data asta de bună-voie printre 
oameni, intră în casa unui văpsitor. 

Sălbatecul acesta, a cărui origină n'a 
putut fi nici odată lămurită, era nalt, 
slab, dar destul de bine. conformat. 
Părea a îi de vre-o 11-42 ani. 

In primele zile nu vru să sufere nici 
o haină pe dânsul; le rupea, când nu 
le putea scoate altfel. Nu voia să se cul- 
ce în pat, dar în cele din urmă se o- 
bişnui. Nu mânca de cât cartofi, nuci 
saii castane crude şi, ca  maimuţele, 
mirosea mâncările ce i se dedeai. Sin- 
gura lui preocupare era să mănânce. 

După ce fu dat în îngrijirea mai mul- 
tora, un doctor îi luă, şi se devotă edu- 
cației lui, silindu-se să facă din el un 
om. Dar Victor-—-aşa fusese potezai— 
era refractar la orice dezvoltare inte- 
lectuală şi rămase om-copil. 

A murit la 1828 fără să fi învăţat sa 
vorbească. : 

Te întrebi prin ce minune copilul a- 


Printul Trubet-koiţerescându-şilcopilul intre lupi. alături cu omul-natură 


Cu toate progresele civilizaţiei, un 
adevărat Robinson fu descoperit la în- 
ceputul secolului trecut, în Franţa. 

Intro pădure din departamentul 
Tarn, în anul 1797, fu zărit un copil, 


cu desăvârşire gol, care fugea la vede- 


rea oamenilor. 


cesta părăsit din pruncie, putea trăi în 
pădure şi rezista tuturor intemperiilor 
şi ai fi pornit a crede că e o glumă, da- 
că documente oficiale n'ar atesta exis- 
tența acestui Robinson sălbatic. 


IN MUNȚII ARDEALULUI 


Drumul la Câmpeni şi Vidra 


Vizitarea întregilor munţi apuseni al 
Ardealului cu toate minunile naturii a- 
şezate într'înşii și cu toate punctele isto- 
rice, ce vorbesc de virtuțile strămoșilor şi 
„părinţilor noștri, se face din Abrud. 

Aici în Abrud găsim totdeauna inso- 
titori veseli în aceste excursii, precam și 
trăsuri pentru parcursul drumului, tră- 
suri destul de bune, deşi nu se pot ase- 
măna cu ale muscalilor bucureşteni. 


La Câmpeni 


Lăsând Abrudul, unde zilnic se vede 
chipul frumos al buciumanelor în admi- 
rabilul lor port, drumul trece prin comu- 
na Abrudsat, în faţa bisericii şi şcoalel 
româno gr.-or., mărturii vii a hărniciei 
părintele Iosif Comboş şi tae dealungul 
comuna Cărpeniş, obârşia tovarășilor 
lui Horia, Cloşca și Crișan. Inaintând 
pe malul drept al văii Abrudului, vecinic 
turbure, împrejmuită de munţi pădura- 
teci și trecând pe lângă cele două bise- 
rici românești, unită și ortodoxă, ce stai 
ca niște sentinele de -ambele părţi ale 
drumului, ne depărtăm tot mai mult de 
ținutul băieşesc al munţilor apuseni, a- 
fundându-ne în adevărata țară a Moţu- 
lui. Aproape de revărsarea văii Abrudu- 
lui în râul Arieș, ale cărui unde se în- 
fioară spasmodic, primind în apa-í cris- 
talină această tulbureală, drumul cotește 
la stânga şi suntem la Câmpeni. 

Aici orice călător se opreşte. Nici nu 
se poate altcum. Cine ar putea trece mai 
departe, fără ca să admire un moment 
acest cuibuşor al adevăraţilor moţi cu 
chipul lor frumos dacic, bărbaţi şi femei 
în portul lor simplu dar de o frumuseţe 
originală aproape neîntrecută ? Si ar fi 
şi mai mare păcat a trece prin Câmpeni 
și a nu te împărtăşi de ospitalitatea sin- 
ceră a fruntașilor acestei comune, între 
cari avocatul dr. Zosim Chirtop şi pro- 
topresbiterul Romul Furdui. Câmpenii 
înainte cu 6 ani a fost aproape total dis- 
trus de un foc teribil, astăzi în locul rui- 
nelor de pe urma focului. să înalţă clă- 
diri, cari rivalizează în frumuseţe. Are 
2 biserici şi 2 şcoale românești bine ín- 
reținute, institut de bani : Doina şi Casi- 
nă românească. 

Intrarea în adevăratul cuib al moţi- 
lor, în creerii munţilor apuseni, la pla- 
iurile simte pentru toată suflarea roma- 
nească,unde saŭ născut și leagănat cei doi 
eroi aï libertăţe”: Horea și Iancu, se face 
din Câmpeni pe o şosea bine întreţinută, 
ce duce spre vest, și care a fost croită și 
pusă în lucrare de însuşi Iancu, pentru 
a deschide comunicația muntenilor spre 
Câmpeni. 

Abia am trecut pe lângă pivniţa de în- 
semnătate istorică, amintită în istoria 
Imi Densușanu în nex cu istoria Revolu- 
ție: lui Horca, şi drumul urcă pe o întin- 
dere de 1 și jum. klm., până în vârtul 
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dealului „Muncel“. De aici putem admi- 
ra încântătoarea poziţie a comunei Câm- 
peni, scăldată în undele cristaline ale 
Arieşului și umbrită de pădurea de brazi, 
„Poduri“, ce se înalţă maestos în faţă pe 
malul drept al Arieșului. La stânga se 
vede comuna fruntaşe Sohodol, cu case- 
le resfirate pe o întindere colosală; un 
deal de marmoră cu o interesantă peş- 
teră, numită „Lucia“, cu multe şi fru- 
moasa vederii pe care, cel mal mare ro- 
mancier ungur, lokay, a făcut-o sublec- 
tul unul roman al săii ; şi la o adâncime 
de 100 metri, Arieşul luptând Intr'un zgo- 
mot asurzitor cu zăgazurile de stânci, ce 
parcă vreaii să-l oprească în cale. 

La o depărtare de 4 kil. de la Câmpeni, 
unde se împreună cele două râuri: Arie- 
şul mare (care vine de la Scărişoara și 
Albac), și Arieşul mic (care vine de la 
Vidra) drumul se ramifică unul pe valea 
strâmtă a Arieșului mare, până la Scă- 
rişoara, şi altul pe valea mal largă a A- 
rieşului nic până la Vidra-de-sus. 


La Vidra 


Trecând Arieşul mare, drumul duce pe 
malul stâng al Arieşului mic, prin comu- 
na Ponorel la Vidra, în depărtare de 16 
klm. de la Câmpeni. 

Vidra e o comună puternică româneas- 
că cu patru (4) biserici și şcoale bine în- 
treţinute, având fonduri frumoase bise- 
ricești. Ca comună politică e împărţită 
în două, numindu-se:  Vidra-de-jos și 
Vidra-de-sus. 

Intreaga comună își are casele frumoa- 
se din lemn, resfirate pe o întindere de 
peste 30 de mii jug. catastrale. Locuitorii 
Vidrei peste 6 mii, sunt foarte simpatici 
chipeşi şi osnitali, dar portul lor romå- 
nesc e aproape cu desăvârşire pierdut. 

In ocupaţiunea lor principală: ciubă- 
ritul, eï străbat toate ţinuturile  ţăreă 
noastre până departe în josul Banatului, 
importând obiceiuri străine „munţilor 
noștri şi îmbrăcând porturi foarte in- 
vârstate. Eï se ocupă şi cu diferiţi rami 
de alte meserii, între cari, cu deosebire, 
cojocăritul. Altcum sunt oameni foarte 
deştepţi, cei mai mulţi știutori de carte. 
Stai foarte bucuros de vorbă cu ei. Suni 
foarte comunicativi, dar numai după ce 
aŭ încredere deplină că cel ce stă de vor- 
bă cu eï e,,de-al lor“ (român), o notă ca- 
racteristică aceasta tuturor muntenilor 
nostri.. 1 

Călătorul în drumul săii spre Vidra, 
aproape la fiecare pas e surprins de fru- 
museţele naturei, parcă anume așezate 
de Dumnezeii, în aceste plaiuri strânse 
între stânci puternice, unde ochiul poate 
străbate numai albastrul Cerului. 

In calea noastră, la o mică cotitură, 
unde pârâul Slatinii aleargă săltăreţ în 
apele Arieșului mic, vom afla, ca un fel 
de minune a natureï un deal, a cărui 
coaste sunt ţinute de nenumărate case 
de melci petrificaţi, Probabil întreg dea- 
lul e alcătuit din casele acestor animale, 
se şi numeşte ‚Dealul de melci“, In fața 
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acestuï deal, peste råŭ, ochiul mi se des- 
fătează în un frumos peisaj de munte. 
Câteva stânci pleşuve de calc se înşiră 
într'o neorânduială poetică, ca un timbru 
pronunţat de sălbătăcie. Ceea ce dă o deo- 
sebită vioiciune acestui peisaj, e un på- 
râii de munte, care de la o înălţime de 
peste 20 m., se aruncă peste un părete de 
stâncă, făcând un zuzet puternic şi tre- 
zind liniştea codrilor din apropiere. A- 
cesta e „Cataractul de la Vidra“, cum îl 
numesc Moţii noştri. Apa ce formează a- 
cest „.Cataract“—cel maï mare din Ar- 
deal--—isvoreşte abia de la o depărtare de 
100 m., de sub poalele muntelui „,Peatra 
albă“, care privit din vale, ni se prezentă 
ca un mur uriaş, înalt de 1000 m., peste 
nivelul mărel. In căldurile mari casca- 
da aceasta e des cercetată de turişti, ca 
loc de recreaţie. 

Dar cel maï preţios monument ce-l aŭ 
Vidrele e „Casa luY Iancu“, la o depărta- 
tare de 2 klm., de la cascadă şi de'la dea- 
lul de melci. 

Este clădită de bârne, ca și celelalte 

case de munte şi acoperită cu şindrile. 
La poartă, maï de mult, se înălţaii falnic 
2 plopi, ca doi paznici, sădiţi de mâna 
lui Iancu. 
. De această casă călătorul se apropie , 
cu dragoste de pietate, desvelindu-și cu 
smerenie capul, căci în ea a stat odinioa- 
ră leagănul celui maï mare şi maï epocal 
eroii al neamului nostru. Aici şi-a petre- 
cut Iancu copilăria-i veselă, iar maï tår- 
zii, ca june, revenind din lumea mare 
cu dorul libertăţei în sân, marele şi nobi. 
lul săŭ suflet aici a făurit planul de a e- 
libera poporul român de sub cătuşile io- 
bagiei. 

Casa. astăzi e proprietatea Asocaţiu- 
nil. testată împreună cu toată averua de 
însuși Iancu ; e bine îngrijită, doar stål- 
pit cerdacului dacă sunt cingăriţi, căci 
fiecare vizitator își ţine de o dorință 
scumpă a-şi tăia o schiţă, păstrând-o ca 
scump clenodiu. Mai anii trecuţi,—după 
zdrobirea pietrei libertăţei din Câmpul 
Blajului — mâini sacrilege aŭ încercat 
să arunce în flacări şi casa lui Iancu, 
dar fără succes. Norocul păcătosului a 
fost, că perzându-se în intunerecul nop- 
ţii a scăpat de moartea sigură ce i-ar fi 
dat-o Moţii răzbunători. Casa lui Iancu 
va rămânea pentru totdeauna proprie- 
tatea naţiunii. Asociaţiunea a luat hotă- 
rârea, să nu o înstrăineze nici odată. 

Soseaua ce duce dealungul Vidrelor se 
continuă ‘maï departe, până se loveşte în 
coastele muntelui „Găina“, de nude dru- 
mul maï departe se face pe jos, ori că- 
lare. 

Muntele „Găina“ se înalţă spre miază- 
zi-apus de la Vidra, hotar între ţinutul 
Moților, între Zărand sai ţinutul Crişu- 
luă. 

Departe de locuinţe omenești. în singură- 
tatea codrilor străvechi de brazi şi fag, 
„Găina“ este unul dintre cet mai frumoşi 
munţi al Ardealului, iar numele el a 
străbătut departe peste hotarele 
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noastre, din cauza așa numitului „târg 


de fete". $ 

Istoria cu târgul de fete a născocit-o 
străinii dușmani aï neamului nostru, 
cercând să ne prezinte ca un popor de 
sălbatici. Fapt e că pe „Găina“, fiecare 
an, în prima Duminecă după Sân-Petru, 
dacă Sân-Petru cade Duminecă, Lunia, 
Marţea or! Mercurea din săptămână— 
dacă cade pe altă zi, în Dumineca a 2-a 
după Sân-Petru—se ţine un târg, unde 
adunându-se Moţii şi Crişenil, bătrâni şi 
tineri, se vând şi se cumpără deosebite 
obiecte necesare în economia de câmp și 
de case. 

Toţi cel ce cercetează târgul din ,Găi- 
na“, se prevăd cu merinde, şi aici pe pa- 
jiştea verde, la sunetul lăutarilor veniţi 
din m'm{ și din Zarand se încinge tot- 
deauna un joc şi voe bună, la care iaŭ 
parte toţi fără deosebire de port şi de 
domnie. i 

Cel ce vrea să viziteze târgul din ,Găi- 
na“, cu o zi înainte soseşte în Vidra de 
sus, fiind oaspele familiei Gomboş, cea 
mai fruntaşă familie, de aproape înru- 
dită cu familia Iancu. Aici totdeauns, si 
ori-cine, cunoscut şi necunoscut, e bine 
primit—așa e obiceiul de vechime al a- 
cestei sfinte familil—iar în zori de zi pe 
cal mărunți de munte, ori ,pe pedes a- 
poestolorum“ toţi în voie bună, pleacă pe 
cărările din munte, ce se aştern prin fru- 
moase păduri de fag şi fânețe bogate, tă- 
iate de izvoare şi ţirae cu apă curată şi 
limpede ca cristalul, şi după un drum de 
2 ore apare „Găina“ impunătoare şi tai- 
nică. Pe podeiul din vărful muntelui se 
găseşte un monument de piatră cu o in- 
scripţie spălăcită, ridicat în  dmintirea 
călătoriei împăratului Francisc Iosif 1, 
care la invitarea luí Iancu, în 1852, a cer- 
cetat şi ţara Moților, trecând peste „„Găi- 
na“. De sus de pe culmea muntelui ni se 
înfăţişează una din cele maï măreţe şi 
admirabile priveliști, până departe peste 
munţi şi văl. 

La marginea hotarului Vidrek-de-sus 
este locul numit „Valea Crişulut:, unde 
sa adăpostit Iancu, în vara anului 1548, 
după adunarea din Blaj, urmărit fiind 
de prefectul judeţului Alba-inferioară, 
însoţit de o companie de honvezi, 

Intre hotarul comunei Vidra-de-sus si 
a comunei Criştior din fostul comitat al 
Zarandului se află muntele „„Curcudela”, 
în apropierea căruia este un foarte fru- 
mos şi adânc lac de munte. 


In partea nord-ostică a muntelui „Cur- 
cubeta“, este „Piatra grăitoare“, numită 
așa, fiindcă aici echoul repetează de mai 


multe ori un cuvânt constătător din maj 
multe silabe. 


Sub această „Piatră grăitoare“, se 
poate vedea--o grădină cu straturi, pe 
care nimenea nu o îngrijeşte, dar în care 
se văd perfect straturile, pe cari în tot a- 
nul se produce ceapă. 
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nu respecta sărbătorile românești şi care 
pe timpul iobăgiei a silit românii 10- 
bagi să lucreze la grădină în ziua de 
„Precup“ ; urmarea a fost că D-zeii a tri- 
mis un viscol puternic, care a luat în 
văzduh grădina aşa cum era cu straturi 
şi trecând-o peste muntele ,Curcubeta“, 
a aşezat-o sub Piatra grăitoare, unde stă 
și azi, ca mărturie vie a schingiuirilor, 
ce le îndura poporul nostru, pe vremea 
iobăgiey. 

Drumul la Vidra, din Abrud se face a- 
proape în 4 ore. Frumuseţile naturale, 
monumentele de însemnătate istorică și 
sfinţenia locurilor însă, în drumul acesta 
lung şi obositor, înseninează sufletul şi 
călătorul nici odată nu se simte obosit 
de drum, 


Din «Foaia Noastră», loan Simu 


DIVERSE 


aaa auaa aaa aM 


Există în (hina o floare care in 
timpul nopțeï e albi şi roşie la lu- 
ciul razelor solare. | 

In Belgia s'a făcut un concurs de | 
cocoși din acea țară. | 

«Chanteclerul», care ţine maï mult ! 
timp şi cu maï multă sonoritate càn- | 
tecul său, este acela care e clasificat 
cel dintâi. 


După o informaţie publicată de că- 
tre o comisie din Berlin, se află cel 
puțin 1256 milionari in capitala im- 
periului german. 


+ 


In Australia se zice că se consumă 
cel maï mult ceal. Cantitatea medie 
consumată de un locuitor este de 7 
libre pe an. 


Regina Matilda, soţia lui Wilhelm 
Cuceritorul, avea mare răbdare. În 
biblioteca castelului din Bayeaux se 
află o pânză de 60 metri, brodată de 
regina cu diferite culori, reprezen- 
tând episode de război.  Broderia 
conţine 625 persoane, 22 cal, 55 a- 
sini, 505 animale diverse, 41 corăbii, 
37 edificii şi 49 arbori; în total 1512 
figuri. 

Este veche, dar cu toate acestea 
coloarea lânei se menţine ca întâi. 


FEMEILE PERSANE 


Mahomet a fixat locul femeei prin- 


Legenda spune, că asta ar fi grădina | tre sclave ; din cauza aceasta în Per- 
„unul domn de pământ din Zarand, care | sia nimeni nu se gândește-la educa- 
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tia sau la instrucția el; cele maï 
multe-din femeile din burghezie nu 
ştiii nici să citească, nici să scrie. 

Când fata atinge vârsta de doïspre- 
zece any, este măritată. Fetele sărace, 
dar drăguţe, se mărită civil pe un 
timp determinat. 

Femeile persane duc o viaţă foarte 
penibilă ; bărbaţi! lor le tratează ca 
vite de muncă. Un persan sărac va 
plânge întotdeauna maï mult moar- 
tea unui măgar al său, decât aceea 
a femeei sale. Un bărbat când întâl- 
neşte în stradă pe femeia sa, pe mama 
sau pe sora sa, nu trebue nici s'o 
salute, nici să-l vorbească, căci fe- 
meia este o ființă josnică, de dispre- 
tuit, murdară și inferioară. 

Totuşi, în multe ocaziuni și în tim- 
puri de turburări, femeile au jucat 
un rol important în Persia. 


0 persană bogată cu costum brodat 
şi impodobita cu magnifice bijuterii 


După dreptul canonic musulman, 
ele nu trebue să fie judecate de că- 
tre tribunale; pe străzi, în public, 
nu-i este permis nimănui să bată o 
femeie. 

Femeile persane umblă acoperite, şi 
sacrilegiul de-ai ridica «şadurul» ar 
fi pedepsit imediat de către mulţime. 

Imbrăcămintea unei femei în casă 
şi afară este cu totul diferită. 

Când ies, persanele își pun şadu- 
rul negru, de mătase sai lână, nişte 
pantaloni bufanți cari se termină cu 
ciorapi foarte scurţi şi pantofi de piele 
foarte disgraţioşi. 

In casă, din contră, poartă jupe 
scurte de mătase brodate cu aur. 
Umerii sunt acoperiți cu un fel de 

* 


mea mea 


camizol (pirkhan) lung până la fustă; 
pe de-asupra vine o cămaşă de mă- 
tase saŭ de lână (nimitane); în sfâr- 
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Un alt obiceiii care predomină la 


femeile persane este fardarea, lucru 
de care cea ma' mare parte din ele, 


Femei[persanetdin popor. 


Li 


şit, peste tot un scurt corsaj de mă- | foarte frumoase,ţar putea; să seddis- 


tase brodat cu aur (rakht). 


| penseze. 


Vetor 


Regină de-o zi 
IN ȚARA SOMALILOR XI 


— Urmare — 


vV 

'Toţi se apropiaseră de grupul format 
de Courville şi cei doi prieteni. 

— Să ne reîntoarcem la locul nostru 
de popas, unde vom delibera în liniş- 
te ; pe d-ta d-le Palangrotte dacă voeşti 
are să te ducă. 

— O! câtuşi de puţin; cred că voiti 
putea să vă urmez. 

— Nu. Să nu faci copilării, vom mai 
avea încă hevoe de curaziul şi prezen- 
ţa d-tale de spirit. 

— Fie, atunci să mă transporte ! zi- 
se Taxile cu un ton de rege al feeriei. 

— Torix şi cu mine, zise 'Tartyfu- 
me, o să-ţi slujim de palanguin. 

Peste zece minute Landrin şi cu 
totă lumea puneaii piciorul pe puntea 
corăbiei unde îi aştepta o veste rea: 

Nour, şoferul somal dispăruse. Lan- 
țurile cu care i se 
rele, erati slabe, aşa că pentru el fuse- 
se jucărie a le desprinde şi a scăpa. 

— Pungaşul s'o fi ascuns în vre-un 
colţ! zise Landrin ; dar cum stâncile 
nu aŭ nici o eşire pe câmp, seva în- 
toarce dacă nu vrea să moară de 
foame. - 

— Numai de nu s'ar fi suit pe plat- 
formă, după ce ne-a văzut pe noi sco- 
borând, zise Courville. 

— Bine, și de acolo, ce să facă? 


legaseră  picioa- | 


— Să dea semnale. 

Landrin fu obligat să convină, că 
din acest punct de vedere, dispariţia 
lui Nour, constituia o complicaţie de 
temut. Incepuse chiar să discute cu o- 
fiţerii lui asuvra celor ce era de făcut, 
când apăru Celesta Corniau: care ve- 
nind drept la el, strigă: 

—- Dar pe bordul d-voastră nu se 
mănâncă, d-le? 

Această întrebare provocând un ris 
general, d-na Cigon era să se supere. 
Comandantul, din fericire, porunci sa 
se servească pentru dejun, şi femeia 
văpsită se potoli. 

Palangrotte fu pus în pat de Tarty- 
fume. Torix alergă să ia ştiri de la 
Micşunica. 

Când ajunse în cabina copilei, Blan- 
chette, cu capul rezemat de umărul 
d-rei Angerolles, dormea de-a binelea, 
în braţele tinerei fete, care şi ea, dobo- 
râtă de oboseală, adormise fără grije 
de primejdia ce împresura pe naufra- 
giați. 

Tabloii splendid, în faţa căruia ma- 
rinarul rămase extaziat. Ca un hoț, 
Torix se aplecă spre copil, abia reți- 
nându-şi respiraţia, şi roşu de atâta în- 
drâzneală: puse un sărut repede şi u- 
şor pe rana Micşunichii. 

Nici copila, nici artista nu se deş- 
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teptară. Atunci Torix, radios, eşi din 
cabină în vârful picioarelor, închise u- 
şa binişor şi se aşeză la pândă, fără 
măcar să observe că Celesta Corniau, 
se uita la el şi-l examina cu ochii mari. 

Sta ca o strajă la postul lui, nemiş- 
cat, depărtând cu un gest, pe ori cine, 
ale cărui apucături ar fi putut turbura 
somnul aceleia pe care o păzea, când 
veni să-l cheme din partea lui Landrin. 

Foarte disciplinat, şi considerându- 
se ca un subordonat al comandantului, 
nu corsimţi cu toate astea a părăsi 
numai de cât postul lui, de cât cu con- 
diţie de a fi înlocuit de un marinar, 
căruia îi porunci să nu lase pe nimeni 
a face gălăgie în jurul Jeanei şi a Mic- 
şunichii. 

Când ajunse lângă Landrin, care era 
în tovărăşia lui Vaillant, a lui Cour- 
ville şi a altor ofiţeri, se aşeză la masa 
mai la coadă ; departe urechile indis- 
crete, fu poftit a se aşeza la masă pen- 
tru dejun, lângă sergentul major. 

Dar el, zăpăcit de atâta cinste, se îm- 
potrivea. { 

— Şi d-ta eşti un băiat bun, un ma- 
rinar discret, îi zise comandantul, şi 
nu maï face fasoane, avem nevoe şi de 
părerea d-tale. 

Torix, la aceste cuvinte, îşi privi 
braţele, copilăreşte, ca şi cum ele erati 
singura părere de care era capabil. 

Această mişcare nu scăpă ofiţerilor 
cari începură a zâmbi. 


—- Ia loc, adăogă Landrin; nu avem 
vreme de pierdut. Fuga lui Nour, dacă 
din întâmplare va câştiga largul, e 
evenimentul care trebue să ne îngri- 
jească mai mult. Imi place să cred 
însă că nu va putea părăsi aceste stânci 
fără a nu fi zărit. Pentru aceia am şi 
trimis patru oameni pe platformă, cu 
însărcinarea de a supraveghea. 

— Acum trebue să fie departe, zise 
Torix. 

— Aşa crezi d-ta? 

— Aceşti bandiți aŭ o mulţime de 
şurupuri de cari noi habar nu avem. 

— Ştii d-ta ceva? 

— Nu, dar cred, sunt aproape sigur. 

— Pentru ce? 

— Nu ştiii. Asta este ideia mea. El 
trebue să fi fugit ca să se ducă să-și 
caute toată banda. Se va spune că va- 
porul este plin de argint şi că sunt şi 
femei, frumoase ; şi atunci... înţele- 
geţi, aceşti turci cari pot avea 25 de 
neveste... E 

Torix vorbind  astefel, se  înfioră. 
Gândul că d-ra Angerolles şi Micşuni- 


„ca eraii în pericol de a fi răpite de a- 


ceşti îngrozitori. Somali, îl chinuia 


amar. 
— In acest caz, zise Vaillant, care 
auzind pe Torix, simţi şi el o grije 
ciudată, trebue să Puăm imediat mă- 
suri. 
— Da, da, adaogă repede Courville 
turburat şi el până în suflet. 


# 
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— Eşti de părere să ne mărim paza 


pe vapor? 
— Nu. Din înălţimea zidurilor care 
îl domină,  Somalii ne-ar prăpădi: 


fără a risca de a pierde un om. 

— Prin urmare, reluă Landrin, ești 
de părere ca şi mine, că este neapărat 
urgent de a transporta cartierul nos- 
tru general pe platformă? 

— Bine înţeles. 

— Va fi practic? 

— Din ce punct de vedere? intrebă 
Vaillant. 

— Pentru că avem răniţi, femei, vr'o 
doi-trei bătrâni, o copilă adorabilă. 

— O! aceasta, căpilane, zise Torix, 
cât voii fi în picioare...“ 

— Bine, dar afară de aceasta, căldu- 
ra are să fie îngroitoare ; bucatele se 
pot strica. In sfârşit, cât timp vom*per- 
de ca să mutăm numai proviziile noas- 
tre, dar încă puştiile Cook, cartuşele ? 
Aceasta poate ţine opt zile, şi înainte 
de opt zile, Somalii... 

— Ce are a face! zise Courville ! nu 
e vreme de stat pe gânduri! 

— Sunteţi toți de părerea mea, d-lor ? 

— Da, da, toţi suntem. 

— Ei, dacă e aşa ! să isprăvim masa, 
şi apoi la lucru! 

— Atunci, comandante, renunţi de 
acum şi deja, zise Courville, de a ajun- 
ge la Meurka sai Zanzibar? 

— Dăcă n'am avea ii nenorociţi pe 
cari i-am semăna aproape morţi în 
drumul nostru. Ce, vrei. să-i lăsăm aci? 

— A! nu! cu nið un preţ ! răspunse 
cocoşatul. 

— După părerea mea: de-ar trebui 4 
zile pentru a ajunge la Meurka, unde 
am găsi de altmintrelea o siguranţă re- 
lativă. 

— Şi încă, adăogă Vaillant, cu con- 
diţie a nu avea de combătut pe Somali. 

— Oare aceşti sălbatici sunt aşa de 
temut, după cum vă aud spunând de 
eri încoa ?... intrebă al treilea locote- 
nent. 

-> Da şi nu, răspunse Courville. 

— la să ne socotim efectivul nos- 
tru, zise Georges Vaillant; putem scoa- 
te la lumină vre-o 60 de puşti. 

- — Nu, dragul mei domn, nu, rec- 
tifică Barrisson. Dacă plecăm numai 
de cât, un sfert din trupa noastră, va fi 
consacrată a duce răniţi. 

—Aşa e! 

— Vor mai rămâne 40 de combatanți. 

— Este destul, negreşit ! 

— Şi putem ţine pe afficani la o dis- 
tanță destul de respectuoasă. 

— Foarte bine, dar noaptea ? 

— Noaptea vom face cu rândul; ma- 
rinarii noştri sunt învățați. Pentru mai 
multă siguranță, noi nu vom părăsi 
bordul mărei, ca să nu ne lăsăm prinşi, 
adăogă Courville* 

— Dar d-ta ce zici, Torix ? 

— Mie mi-ar place mai bine să rå- 
mân agi în fortăreața de sus. 


— Iţă este frică ? întrebă unul din ti- 
nerii ofiţeri de pe bord. 

— D-le, răspunse Torix, dând din u- 
meri, cu întrebări de acestea, oamenii 
cei mai înţelepţi fac prostiile cele mai 
mari. 

— Are dreptate adăogă Landrin. 
D-ta, Vernay, să nu mai faci asemenea 
întrebări. 

— Vă rog să mă ertaţi, comandante. 

— Rămânând aci, avem speranța de 
a vedea apărând o corabie care ne va 
scăpa, rehtă doctorul, pe câtă vreme 
ne-am duce în faţa unui masacru. 

— Fără îndoială, răspunse Torix... 

— Şi am perde un adăpost la care 
Providența însăşi pare că ne-a condus. 

— Dacă, la noapte, câte-va mii de 
Somali sar năpusti asupra noastră, 
reluă Torix, nu ar fi nimic de făcut. 

— Ia mai lasă! 

— Aţi ucide două trei sute, dacă 
vrei. dar restul v'ar zdrobi, mai spuse 
iar parizianul din Auvergna. 

— Sunt absolut de părerea d-voas- 
tră, d-lor, zise Landrin, cu vocea lui 
de comandant. In ori-ce caz, vom aş- 
tepta aci; până se vor vindeca răniții. 


până atunci, evenimentele ne vor 
dicta purtarea. 
— Şi apoi... apoi... adăogă colosul: 


nu vă mai faceţi sânge răi, d-le Vail- 
lant. Dacă vă place lupta, vă veţi să- 
tura, eŭ vă spun. Nu e nevoe să ne du- 
cem să căutăm pe Somali; vor veni ei 
singuri. 

— Te pomeneşti, declară cu energie 
Landrin. Gobert, adună toţi oamenii 
şi cheamă pasagerii. 

In câte-va cuvinte, comandantul ex- 
plică nauiragiaţilor strânşi în jurul 


| lui, că aveati să se transporte în for- 


tăreața deschisă pentru câte-va ore mai 
nainte, şi că pentru un moment, tre- 
buia să ducă bucatele, armele, muni- 
tiile şi chiar pânzele pentru corturile 
răniților şi femeilor... 

— Cu ce trebue să înceapă ? 

— Cincisprezece oameni, sub ordi- 
nile unui locotenent, vor transporta 
conservele şi toate provisiunile pe cari 
le vor pune la umbră: cât va fi posibil. 
Alţi cincisprezece, sub porunca d-lui 
Barrison, vor întinde corturi pentru 


răniți. Noi, d-lor, cu ce rămâne din 
marinari, ne vom însărcina cu arse- 
nalul. 


— Câte puşti să luăm ? A 

— Câte cinci de fie-care om, răspun- 
se Landrin. 

— Și căâle cartuşe ? 

— Nu vom lăsa nimic pe bord, ca 
în cazul cân Somalii ne-ar năpădi, să 
nu găsească nici o armă cu care s'ar 
putea servi înpotriva noastră. Şi acum 
d-lor, şi d-voastră, la lucru. Pe călători 
ii rog mai întâi să-şi mute aceea ce aŭ 
mai scump saii mai bine zis, aceea la 
ce ţin mai mult. 

Pe aceste cuvinte, Fps bg începu, 


şi toată lumea se puse pe lucru, cu toa- 
tă inima şi speranţa. 
Atitudinea hotărâtă a comandantului 
je ep încredere celor mai disperaţi. 
lia fie-care călătorie, toţi îşi îndrep- 
taŭ privirile spre orizont. Și cât pu- 
teaŭ vedea de departe cu ochianele, 
nu zăreaii nici un suflet de om. 


VI 

Cam pe înserat, înainte de a apune 
soarele, platforma avea o Văfigate din 
cele mai pitoreşti. 

Alături de un morman de houst 
„Gras“, se vedea o cantitate normă de 
pachete, absolut la fel unele cu altele. 
Era cartuşele. Alt colţişor se umpluse 
cu o respectabilă grămadă de pesmețţi, 
fasole, conserve, sticle cu vin, bere şi 
rachiiă. 

Dar era departe de a se “i adus tot ce 
era necesar la hrana-a 60 de persoane, 
cari trebuiaii hrănite în timp de o 
lună, şi poate chiar de două. Erau 
însă pregătiţi a respinge un atac de al 
somalilor, mai ales că în ultima expe- 
diție Torix adusese în două rînduri, 
pe umerii lui ţapeni, două tunuri. 

„Acum îi putem aștepta fără grije, 
zise Landrin. eri) ile 

— Mai cu seamă că vaporul nu este 
accesibil de cât pe mare, căci stân- 
cile nu aŭ altă eşire, adăogă Vaillant. 

Neputând fi încă nimic organizat, 
pentru a se aşeza pe platformă, echi- 
paj şi pasageri trebuiau să se culce pe 
bord, afară de vre-o 12 marinari, în- 
sărcinaţi cu supraveghierea coridoru- 


lui şi cu paza comunicaţiei între 
Ocean şi fortăreață. 
După  grozăvia  naufraglului din 


timpul zilei, urmă o noapte delicioasă 
şi liniştită. 

Marinarii s'ar fi crezut la ancoră, în 
apele liniștite ale vre-unui port, dacă 
din când în când nu ar fi auzit geme- 
tele răniților, bântuiţi de friguri. 

'Torix, care nu închisese ochii de 48 
de ore. se culcase în salon în faţa uşei, 
în dosul căreia zăcea Micşunica ; mi- 
cuta nu era de loc bine. 

Barisson se ocupase toată ziulica 
de ea. Temându-se ca Micşunica să 
nu-şi piardă vederea, venise mai mult 
de zece ori ca să constatate efectul me- 
dicamentelor ; cu ajutorul d-rei Ange- 
rolles şi cu ale gigantului marinar, 
care la fiecare călătorie vroia să spue 
un cuvinţel, dragei lui, devotatul me- 
dic îi dase mereu îngrijirea lui. 

Răul însă făcea mari progrese. 
Blancheta se plângea de o ceaţă carte 
ii venea pe ochi şi numai cu mângâie- 
rile autoritare ale Jeannei, oprea pe 
copilă să nu se frece la ochi cu mânu- 
tele ei enervate... 

La trei sati patru cabine maï depar- 
te se auzeaŭ înjurături ciudate, cari 
turburaŭ liniştea, înjurăturile lui Pa- 
langrotte, care se văita şi el de dureri 
în şale. 


TORA 


PARUL CĂLĂTORIILOR 


PO N N A 


La ziuă, Landrin avu cea dintâiu 
grijă să se urce pe platiormă, să vadă 
dacă vre-un pământean nu se arăta 
pe unde-va. 

Nimic încă. 

— Este pustiu în toată grozăvia lui ! 
se gândi comandantul îniiorându-se. 
Nici o pasăre, nici un animal, nici un 
om nu se arată. 

După ce dete ordin de a se reîncepe 
transportarea a tot ce era trebuincios 
pe platformă, Landrin spuse să i se a- 
ducă pe Jă, prizonierul, şi rugă pe 
Courville ai lua un interogator, ma! 
amănunţit ca cel din ajun. 

Jà, din clipa când fuSese ridicat în 
sus, de frânghii, nu-şi mai făcea nici 
o iluzie despre soarta care îl aştepta. 

Cu ideile lui sălbatice şi trăind în 
mijlocul popoarelor fără milă, nu mai 
putea fi sigur de altceva de cât de o 
moarte îngrozitoare. 

De aceea fu foarte mirat că nu-l 
strânsese de gât, ca pe un miel, chiar 
din prima zi. 

Ziua o petrecuse foarte liniştit ; i se 
adusese mâncare îndestulată în închi- 
soarea lui, nimeni nu venise al in- 
sulta, a-l bate cum ar fi făcut compa- 
trioţii lui dacă ar fi dat peste un 
european. 

„Când veni însă să-l ducă în faţa lui 
Landrin, inima i se făcu cât un purice, 
de frică. 


Courville începând însă a-i vorbi, 
căuta a-l linişti. 

— Nu tremura aşa, Jă, îi zise el; 
aci nu ai de ce teme. Oamenii ţărei 
noastre nu făptuesc nici odată omo- 
ruri de prisos. Pedepsesc pe trădători, 


“şi ştiu. să ispăşească minciuna ; dar 


dacă tu răspunzi adevărat la întrebă- 
rile pe cari ţi le voi face, nu are să ți 
se facă nici un răi. 

Jă, cam zăpăcit, tăcu. 

— Vrei să-mi răspunzi, 
minţi ? 

— Da, zise Jå, care părea că tine 
mult la pielea luï. 

— Aci suntem pe pământul somali- 
lor, nu € aşa? 

— Da. 

— Tara asta, e departe de vre-un 
oraş ? 

— Nu. La Sultan 


fără să 


poţi ajunge într'o 


„Jumătate de zi. 


— Cum îl chiamă ? 
— Abu-Bakar. 

— Este puternic ? 
— Otda! 


— Câte batalioane poate scoate ìn- 
tr'o bătălie ? 

— Mai mult de două, nu. 

— Cu cine erai tu eri dimineaţă, la 
poalele stâncilor, unde te-am găsit şi 
te-am prins? 

Aci Jă ezită. 

— Vorbeşte ! e vorba câ noi să aflăm 
cum să ne purtăm cu tine. 

— Eram trei de ai noştri, şi trei 


————————————————————————————————————————————————————— ————————— AS 


răszboinici gobroni, veniţi de foarte 
departe... 

— Ce făceaţi ? 

— Nimic: răspunse Jå tăcând la în- 
ceput, şi plecând ochii. 

— Minţi! 

Jă îşi plecă capul. j 

— Cum se face că nu vedem pe ni- 
meni nici pe plajă, nici pe coastele de 
colo ? 

— Nu ştiu ! 

Pronunţând aceste cuvinte, Jâ, ri- 
dică ochii ìn spre Couvrille, şi în ei 
se citea sinceritate. 

— De obiceiii, este lume ? 

— Nu multă, dar este. 

— Atunci, se poale presupune că 
Sultanul a dat poruncă tribului lui, 
să nu se arate. 

—— Poate. 

— Dar se ştie că noi am scoborât pe 
acest țărm ? ` 

Jâ făcu gestul, arătând că nu ştie 
nimic: , 

Courville schimbă  câte-va cuvinte 
cu Landrin, şi când păru ca sa in- 
teles cu comandantul, reluă : 

— "Ţie îţi plac talerii ? 

La aceste cuvinte ochii iuīï Jâ scân- 
teiară. 

Cocoşatul 
fixat. 

Talerii, se ştie» nu eraii alt-ceva, de 
cât talerul austriac cu efigia împără- 
tesei-rege Maria Tereza. Singur el are 
curs, nu numai în regiunile acestea, 
dar încă şi în toată Abisinia. 

— Ei, vezi, zise Courville, dacă vrei 
să ne serveşti credincios, are să ţi se 
dea taleri mulţi: mulţi ! 

-— Câţi ? întrebă Jà, care se vede, 
cra un băiat practic. 

—- Două sute... răspunse cocoşatul. 

Ochii lui Jà scânteiară din noŭ, dar 
mai puţin ca întâia oară; pungaşul, 
nu era încântat, după cum se vedea. 

— Dacă nu-ţi ajunge, adăogă Ste- 
fan Courville, să presupunem, că nu 
am zis nimic ; are să te ducă în ce- 
lula ta. 

Efectul acestor cuvinte fu imediat. 
Jă strigă : 

— Dar în schimb, ce ceri ? 

— 'Ţi-am mai spus: să ne slujeşti 
cu credinţă. 

— In ce vor consista serviciile mele? 

— lată: Te voi pune în libertate, 
numai de cât. Te vei duce să te infor- 
mezi ce pregăteşte Sultanul contra 
noastră ? Vreau să aflu pentru ce este 
pustiu în jurul acestor stânci şi cari 
sunt proiectele lui Abu-Bakar. Dacă 
nu ne înşeli vei avea 200 de taleri. 
Dacă informaţiunile tale ne sunt folo- 
sitoare, vei, avea 300. 

— Poţi să te bizui pe mine, răs- 
punse Jå. 

In momentul acesta, d-ra Angerol- 
les, călăuzită de Torix care avea pe 
Micşunica în braţe, d-ra  Angerolles, 
cu mersul ei de zină, ajunse pe plat- 


cel deştept era acum 


formă, unde se întinsese cortul pen- 
tru ea. Doi marinari cu bagajele, o 
urmati. i 

Oprindu-se în faţa cortului» ea sa- 
lută pe Courville şi Landrin ; aceştia 
se înclinară respectuos. 4 

Jà care nu pierdea din ochi pe in- 
terlocutorul lui, se întoarse maşinali- 
ceşte în spre tânăra fată, şi nuşi putu 
stăpâni un țipăt de admiraţie. 

Dumnezeiasca artistă, luminată de 
de soare, înfățișa în adevăr frumuse- 
tea, graţia neintrecută. 

Jâ, care bine înţeles nu mar văzuse 
aşa frumuseţe in viața lui, rămase 
cu ochii aţintiţi asupra. acestei apa- 
riţiuni fermecătoare şi cu gura căs- 
cată. 


— De ce religie ţii tu? îl întrebă 


Courville. 

— Tatăl mei era un creştin din 
Harrar. 

— Dar tu? 

— Pe mine m'ai făcut mahometan. 

— Fie. Jură pe Coran, că te vei re- 
intoarce ca să ne descoperi aceea ce 
noi temem... 

— O! jur! jur! pe Alah, pe Maho- 
met, jur! 

— Perfect! O să te scoboare în puț ; 
restul te priveşte... 

— Nu trebue să plec acum; m'ar 
vedea străbătând nisipurile, şi nu aş 
putea să aflu nimic, chiar dacă nu 
Sar gândi să mă ucidă. Deseară, cum 
o scăpăta soarele mă voi depărta. 
Mâine, inainte de răsăritul soarelui, 
voi fi înapoi, în puțuri. 


Pronunţând aceste cuvinte, Jà păru 


lui Courville foarte sincer şi! extra-or- 
dinar de hotărât. Nu mai era omul de 
la inceputul întrevederei. 

— Dar pe când eŭ voi fi acolo... 
zise el, ca să aflu... D-voastră de aci, 
ce veţi face? 

— Şi ce vrei tu să facem ? 

—— Să veghiaţi... 

— Tu crezi, că sultanul va profita 
de noapte ca să ne atace? 

— Da, poate! nimic nu e de mirare! 

Negrul părea foart agitat. Din când 
în când arunca pe furiş câte o privire 
către d-ra Angerolles. | 

— Nu trebue să-l lăsaţi să se apro- 
pie de Stâncile Gniurilor... 

— A ! acesta este numele care să dă 
locului unde suntem ? 

— Da. 

— Dar de ce să nu-l lăsăm să se 
apropie ? 

In momentul când Courville for- 
mula această întrebare se auzi un 
sgomot mare din coridorul pe unde 
se ducea la platformă. Era Tartyfume, 
care se văita şi se căsnea să se ridice 1m 
picioare, înjurând şi trăsnind, aşa 
cum ştia el. 

— Miko, reluă aspru Savinien, vezi 
că s uită negrul ăla la tine ; aide curaj, 
că se uită negrul ăla la tine; aide curaj, 
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că un franecez din josul Loarei» se sbă- | cu cei-lalţi doui la picioarele stâncei? 


tea ca un vierme, din cauza unor du- 
reri de şale? 

Această ciudată întrebare păru că 
face impresie adâncă asupra lui Pa- 
langrotte, care îşi aruncă ochii în spre 
Jă, care nici că părea că se ocupă de 
văicărelele lui... 

Courville şi Landrin, foarte intri- 
gaţi de noua atitudine a somalului, de 
lupta lăuntrică căreia acesta “i părea a 
fi pradă, "1 zoreaŭ a se explica ghicind 
că avea un secret extraordinar. 

Dar Jâ nu se decidea; cu ochii me- 
reii ţintă asupra d-rei Angerolles, şi 
ascundea răi frământările ciudate. 
In privirea lui, sclipea o expresiune 
de adorare, amestecată cu groază. 

Ce se petrecea oare în această con- 
ştiinţă primitivă ? 

Se producea un fenomen destul de 
banal în esenţa lui, dar foarte intere- 
sant în formă. Frumuseţea d-rei An- 
gerolles făcuse asupra acestui sălbatıc 
efectul atractiv pe care'l exersa asupra 
tuturor; numai că Jâ, în modestia lui 
de negru, nu se gândea nici că ea lar 
fi putut distruge, necum câ ar avea 
cea mai mică afecţie pentru el. 

Pentru el, trăsnetul, real, se tradu- 
într'un cult care putea deveni fana- 
tism. 

Aceea ce creştea în el, era o adoraţie 
speriată, cu o imperioasă nevoie de 
sacrificiu. 

Toate astea: la început foarte vag, 
dezordonat, apoi se cristaliza puţin 
câte puţin într'o dorinţă formală de 
devotament. 

Din acea clipă devenea stuga, scla- 
vul, nu numai al d-rei Angerolles, 
dar şi el acelora cari o puteai apăra, 
şi cu absoluta hotărâre a nu lăsa să 
se vadă nici odată ceea ce se petrece 
în fundul sufletului lui. 

Abu-Bakar, toată lumea ştia, nu 
se da înapoi de la nimic, pentru a-şi 
satisface voinţele. Şi el, Jà, ştia foar- 
te bine că dacă Sultanul s'ar fi găsit 
în faţa tinerei fete, n'ar fi avut altă 
voinţă de cât să pue mâna pe ea. 

Atunci, nenorocire Europenilor că- 
zuţi pe această coastă. Nimic nu ar fi 
oprit pe îngrozitorul potentat, chiar 
de ar fi fost să-şi prăpădească trei 
sferturi din poporul lui pentru cuce- 
rirea acestei frumuseți nemai pome- 
nite. 

Poate că negrul, în prima ardoare 
a temerilor lui, judeca pe Abu-Ba- 
kar, după el. 

Ori ce ar îi fost însă, el se decise a 
trece în partea inimicului, fără a se 
mai gândi la consecinţele dacă Sulta- 
nul ar fi aflat despre trădarea lui. 

— Ascultaţi, zise el, luaţi seama la 
stăpân. 

— De Abu-Bakar, vrei să vorbeşti ? 

— Da. Mai adineauri, m'aţi între- 
bat, ce făceam cu 'cei trei Gobroni şi 


— Da, ei bine? 

— In ţară, se ştie, că Sultanul a că- 
vei bogăţie este foarte mare, a as- 
cuns comoara lui întrun loc miste- 
rios. Unul din Gobroni ne afirmase 
că averea aceasta este acolo: întrun 
colţ de stâncă, ori într'o scorbură, ori 
în nisipuri, şi venisem pe timpul fur- 
tunei pentru a cerceta. 

— YVreţi s'o furaţi ? 

-- Da, da! răspunse foarte simplu, 
Jâ. 

Furtul la Somali nu este alt 
de cåt un fel de industrie. 

— Aï găsit ascunzătoarea ? 

— Nu. Va fi lung» căci va trebui să 
scormoneşti pretutindeni. > 

Landrin, căruia Courville “i tradu- 
cea convorbirea, căscăgochii, şi se în- 
treba care semtimente înflăcărai pe 
negru ca să le facă lor o asemenea de- 
claraţie neașteptată. 

Nici Ceurville, nici  Landrin, nici 
Vaillant, nu pricepeaii pentru ce prizo- 
nierul le făcea această descoperire. 

— Furându-i banii, zicea Jâ, veţi 
împedica pe Abu-Bakar a şi plai 
răsboinicii, şi atunci răsboinicii lui 


ceva 


nu vor mai merge. Sultanul, trebue 
să ştie că aţi naufragiat. Fără  îndo- 


ială că aşteaplă noaptea ca să vă atace, 
sau ca să 'şi ia talerii lui. 

'Trebue să `l impedicaţi mar cu sea- 
mă de a-şi pune acest din urmă pro- 
ect în execuţie. : 

— Pentru ce? 

—; Aşi dori să devie sărac, ca cel 
din urmă trib al lui. Credeţi-mă, a- 
ceasta este scăparea d-voastră; fără 
bani, nu va putea face nimic; va fi de- 
tronat inainte de două luni de vărul 
lui Omar, care va pune mâna pe cea 
dintâi ocazie... 

Courville i se părea o ghicitoare lot 
ce spunea negru. 

— Este un dobitoc, care nu are în 
cap de cât hoţie; zise Landrin; în ori 
ce caz, să avem aerul că facem ce zice 
el, şi să aşteptăm evenimentele. 

De seară înainte de plecare “i vom 
da instrucţiile noastre. 

— Zic, dar până atunci 
tot legat. 

Pe când Courville informa pe Jå 
de cele ce le spusese vor fi luat în sea- 
mă, comandantul porunci să i se lege 
mâinile şi picioarele. 

Atunci d-ra Angerolles, îndemnată 
de un simţimânt de umanitate, eşi 
pentru întâia oare din rezerva pe care 
'şi olimpusese până aci, şi zise: 

— Periculos ? nu ştiu, răspunse co- 
mandantul, dar siguranţa noastră a 
d-tale cere să ne luăm precauţiuni. 

— Nu mai am nimic de zis, adaogă 
tânăra artistă; cu toate acestea, vedeţi 
ce strâns "1 leagă oamenii d-voastră... 

Jă nu pricepea o iotă, dar simţea că 
vorbea pentru el. Când Insă Landrın 
porunci să nul strângă aşa tare, nu 


săl ţineţi 


se mai îndoi câtuşi de puţin. Ii la: 
gară aşa ca să poală face abia câţi-va 
paşi mici. 

Cu neputinţă de a descrie bucuria 
imensă de care fu coprins, la gândul 
că ea voise al proteja. Devotamentul 
fanatic de care fusese deja animat, 
luă proporţii de neinchipuit. Să moa- 
ră pentru această femee. 

Cum fu desfăcut, căzu în genuchi 
și aplecându-se, 'şi lovi fruntea de stân- 
că în semn de selăvie. 

D-ra Angerolles, nu ar fi fost femee 
dacă nu ar fi înţeles. 

(Va urma). 


ANANNNANNNNAN NN 
CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe cutitoriă noștri că vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
viloare la călătorii sai vânători, în 
țară sau străinătate, ce ne vor fitri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresale direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
curești. 
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Pentru doamnele menagere 


Recomandăm călduros 


„Degina bucătăriei“: 


Un volum conţinând reţete 
compleete pentru ori-ce fel de 
mâncării, pentru sănătoși şi bol- 
navi. 


Costul urui volum 
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Pentru provincie se adaugă 10 
bani porto 
Contra ramburs nu se ex» 


pediază. 


De inchiriat 


In štrada Labirint 87 


Un splendid aparta- 
ment, construcţie mo- 
dernă, apă. gaz, tot la 
canal. parehetat, sobe 
portelan și teracote. in- 
trarea separată, curtea 
betonată, ete. 

Amatorii d'a vizita a- 
cest apartament găsesc 
cheile la d-na. Millena 
H àr į e'u, apartamentul 
din fund. 


Prețul inchirierei la 
ziarul „UNIVERSUL“, 
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arlicipă cu incepere de azi, la următoarele mari și de valoare premit: 


1 0O sobă «Godin» No. 3, cumpărată de la cunoscuta casă: 
Industria Metalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fină de vânătoare, cu 2 țevi, cal. 12,din vechia 
și renumita fabrică Pieper-Bayard. 

3) Un pistol automat de buzunar, Piceper-Bayard, modelul 
ce! mai noŭ, fiind de calibru mare, 7.65, însă format redus, foarte 
portativ. 

4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Pieper-Bayard, 
semi-automatică. 

Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. 
Zisman, 44, calea Victoriei, furnizorul Curțeï Regale. 

5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 

6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal; 

7) Una maşină de cusut de mână; 

8) Două frumoase tablouri. 

Toate aceste 5 obiecte sunt cumpărate dela rarele magazin de mo- 
bile Marco Dattelkremer, str. Carol, No. 62. 

9) Una pendulă de biurou ; 

10) Una chisea de argint de China, foarte frumoase obilbotei 
cumpărate de la magazinul de incredere Schmith & Stratulat, calea 


oieri, 53, e 
11) Un gramolon perfecționat; 
12) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu sidef, 


cumpărate de la marele magazin de muzică Jean Feder, calea Victo- 
riei, 54. 

13) Una fruetieră, argintată și aurită, cu 12 cuțite pentru desert, 
aurite, cumpărată de la cunoscutul magazin de bijuterie Th. Radivon, 
B-dul "Elisabeta, 9 bis. 

14) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la bine a- 
sortatul magazin de mobile de trestie și bambu, D. Litmann, strada 
Lipscani, No. 3. 

15) O duzină crema «Flora». 

16) 0 » săpun «Flora». 

17) 0  » pudră «Flora». 

18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat. 

20) 5 abonamente pe 6 luni la ziarul umoristice «Veselia». 

0 


Toate aceste frumoase premii se oferă cu începere de azi. prin tra- 
. gere la sorţi, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


d abonamente pe 3 luni la ziarul «Universul literar». 


Prețul abonamentului: Lei 5 pentru un an, Lei 2.60 pentru 6 luni, 


| 
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4870 


0 NOUA VILA LA SINAIA 


compus din: o canapea, două fotoliuri, patru scaune și o odăi de mijloc, 
de mobile de artă |. Brezoiu, calea Rahovei, 30, unde se găsește în permanență o bogată și aleasă expoziţie de 


„de la Bazarul Naţional de ţesături româneşti de sub conducerea doamnelor Cosco şi Duţescu, calea Victoriei, 
110, cel mai eltin și mai bine asortat magazin în toate felurile de lucrări românești de pânză, lână și mătase 


UN SALONAȘ DE BAMBU 


cumpărat de la cunoscuta fabrică de mobile în acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 
18, 


Toți acei cari se abonează cu începere de azi mai primesc gratuit și un volum din: 


HARUL CĂLĂTORIILOR 


NN 


NOUILE MARI PREMII 


OFERITE DE ZIARUL 


„UNIVERSUL 


CU INCEPERE DE 


ABONAȚILOR SAI, 


«Vila Theodora», 


construită anume pentru tragerea viitoare, 


ASTAZI : 


pe strada 1. C. Brătianu, în poziţia cea mai 


splendidă din localitate 


TI SBLONaŞ modern 


mobile de toate genurile 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, cumpărat de la Industria metalică «Marcu», 


Bulevardul Elisabeta, No. 8. 


O GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


de trestie și bambu Littman, strada Lipscani, No 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


No. 10.—Sucursala calea Victoriei, 


No. 107. 


0 SCOARŢȚĂ ROMÂNEASCĂ ȘI O BLUZA (HE) DE MATASE 


levardul Elisabeta, No. 


«La Cometa Haley». 


O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIURI ŞI UN PARAVAN ARTISTIC 


lucrate în vechiul atelier de tapițerie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 31 


O pendulă de stejar afumat și o tavă argintată, 
cumpărate de la magazinui de incredere Schmid & 


Sivalulat, calea Victoriei. No. 53. 


0 bicicletă, o pușcă de vânătoare și un pistol au- 
tomat cumpărate de ia mareie magazin de biciclete şi 
3 arme B. D. Zissmann, calea Victoriei, No. 44. 


Un gramofon, o vioară, un flaut și o harmoaică, 


cumpărate de la cunoscutul magazin de muzică Jean 
Feder, caiea Victoriei, No. 54. 


| pendulă de perete și 6 lingurițe de argint su- 


cumpărate de la cunoscutul magazin 


flate cu aur, «Ceasornicăria Colţei» 
0 splendidă rochie albă, rs agp) 
O dormeuză, 2 fotoliuri și un paravan artistic, 


lucrate in vechiul atelier de tapiţerie Mea Niculescu, 


srada Câmpineanu, No. 31 
trei 
Un ceasornic de aur să, de ta 
l brățară de aur 14 kt. cu 5 perle ne. 


> 2 ceasoarnice de aur pentru doamnă. 


+ 


| inel de aur cu rubin pentru bărbat. 
cn diamante şi rubine Capu- 


] pereche de Cercel hon de o mare valoare. 

0 frumoasă și prețioasă broșă. 

inel de aur 14-kt., pecetar pentru bărbat. 

G ceasoarnice remontoir de argint cu câte 3 capace 
| ceasornic de metal emailat. 

| binoclu fn, © ceasoarnice remontoir de metal. 
| elegantă compotieră argintată de mare valoare. 


: ă ă și eă in cuţii 

50 cutii de cremă, pudră și săpun «Flora» S eciaie 
făcute anume pentru abonaţii noştri. 

: îmnăle:i inventate de d nu 

2 aparate economice de incălzit capitan Castano. 

reprezentând fotografiile; Re- 

“comandate 


20 plachete argintate geiui si Reginei, 


anume pentru premii. 


E 
popon din o canapea, patru scaune, două fotoliuri și o masă cumpărate de la cunoscutul magazin de mobile 
Ş a Lipscani, No. 3. 
construit în marea fabrică de mobile de lemn Marin V, Ganea, șoseaua Mihai-Bravul, No. 37 și strada Șerbănică, 


foarte elegant, cumpărat dela fabrica 


148.— Sucursala Bu- 


Memoriile Regelui Carol I. 


